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IZHAJA DESETKRAT V LETU LETO LIII.

pisma [

Spostovano urednistvo!

V zvezi z Vasim uvodnim razmisljanjem v zadnji stevilki Mladike
(st. 7/2009) z naslovom »Ko ti zmanjkajo tla pod nogami...«, bi rad
pripomnil naslednje:

1) SSO in SKGZ sta krovni organizacijfi civilnega znacaja, zato »na
zadnjih obcnih zborih nasih krovnih organizacij« ni bilo moznosti raz-
pravljati o tem, kako »oc¢itno nismo sposobni oblikovati kako resno
politiko teritorija«, ker pac ta dolznost pritice v prvi vrsti, ¢e Ze ne
izkljuéno edini slovenski narodnoobrambni stranki v Italifi, to je SSk.
oz. drugim odgovornim pri raznih strankah, ki so nasim problemom
kolikor toliko blizu.

2) Svet slovenskih organizacij (SSO) se je kljub temu na vseh ravneh
stalno zavzemal za politicno pravicnost povsod tam, kjer je to bilo po-
trebno in mogoce, ne nazadnje tudi v zvezi z raznimi Krivicénimi razla-
stitvami slovenske zemlje. Prizadevanja SSO za celovito ohranitev nase
slovenske narodne skupnosti je ve¢ kot kristalna, saj temelji na nacelih
in vrednotah, ki so nam posebej pri srcu, in te so: slovenstvo, krscan-
stvo, demokracija, na principih torej, na katerih sloni tudi statut SSO.

Dr. Drago Stoka
Predsednik Sveta slovenskih organizacij

Marjcq Nacifigay Bariof
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Kako so prezivljali svoje otroStvo pri
Svetem Ivanu Masenka, Vladimir,
Branko, Ksenija in Nenad.

SLIKA NA PLATNICI: Zveza slovenske katoliske prosvete v Gorici je
ob svoji petdesetletnici pripravila v Kulturnem centru Lojze Bratuz Kalma-

novo opereto Grofica Marica, ki so jo po premieri Se veckrat ponovili (foto
D. Devetak).

UREDNISKI ODBOR: David Bandelj, Jadranka Cergol, Liliana Filip&i¢, Ivo Jevnikar, Marij
Maver (odgovorni urednik), Sasa Martelanc, Sergij Pahor, Mitja Petaros, Nadia Roncelli,
Matjaz Rustja, Tomaz Simcic, Breda Susi¢, Neva Zaghet, Zora Tavéar, Evelina Umek in Ivan
Zerjal.

SVET REVIJE: Lojzka Bratuz, Silvija Callin, Peter Cernic, Marija Cescut, Danilo Cotar, Diomira
Fabjan Baijc, lvo Kerze, Lucka Kremzar De Luisa, Sara Magliacane, Peter Mocénik, Aleksander
Muzina, Milan Nemac, Adrijan Pahor, Stefan Pahor, Bruna Pertot, Marijan Pertot, [van Peterlin,
Alojz Rebula, Peter Rustja, Ester Sferco, Marko Tavcar, Andrej Zaghet, Edvard Zerjal in ¢lani
uredniskega odbora.




Pustili smo se
PresSe ek

I esen Je odgnala poletno brezskrbnost in nas spet spravila na realna tla. Kot mno-

I' gokrat v preteklosti je povratek tudi tokrat trd in bolec. To nas navsezadnje ne
/' sme presenecati, saj smo podobne Soke ze veckrat doziveli ob vstopanju v novo
sezono. To pomeni, da nas problemi Se vedno presenecajo, kot bi Slo za nove pojave,
na katere nismo sposobni ustrezno odreagirati. Seveda ni res, saj smo z njimi seznan-
Jjeni Ze leta, ker se skoro redno iz leta v leto ponavljajo in se ze dolgo ubadamo z njimi.
V mislih imamo novo krizo Slovenskega stalnega gledaliSca, ustanove, ki je za obstoj
in kulturni razvoj manjsine potrebna, ker prispeva k rasti kulturne enotnosti manjsi-
ne in jo povezuje z matico ter daje domacim umetnikom moznost, da razvijajo in
prikazejo svojo ustvarjalnost.

Prav tako smo se pustili presenetiti ob novici o0 zmanjsanju prispevkov iz drzavne
blagajne, Ki jih je manjSina delezna zZe skoraj dvajset let in jih je zakon 38 iz leta 2001
potrdil. Ta sredstva, ki so nam na zacetku omogocila, da smo zlezli na zeleno vejo, se

dejansko niso spremenila in je njih vrednost zZe po desetih letih bila skoraj razpolovl- .

Jena, zdaj pa jih nameravajo v nekaj letih preprosto zmanjsati Se za polovico, kar bi
bilo za mnoge nase ustanove naravnost pogubno. Ceprav napovedana, nas je tudi ta
vladna gesta presenetila ali bolje, pustili smo se presenetiti. S sedanjo vladno vec¢ino
politicno sicer ne soglasamo, toda to ne bi smelo prepreciti stikov na institucionalni
ravni. Paritetni odbor je edini obstojeci sti¢ni organ med institucijami in manjsino, a
nima jasno dolocenih funkcij. Za casa levosredinske vlade naj bi za manjsinske inte-
rese skrbel eden izmed vladnih podtajnikov (kadar ni imel drugih opravkov), a je
vsako zadoScenje ostalo bolj na besedni ravni. S tem, da ne izkorisc¢a paritetnega odbo-
ra, manjsinska politika dokazuje svojo neaktivnost, stikov s strankami vladne vecine
pa tako in tako ni, saj se desna sredina skrbno izogiba vsakemu dialogu, ki je bil z
levosredinsko koalicijo sicer obicajen, ceprav ni obrodil velikih rezultatov.

Drugi problemi, ki nam Kvarijo vstop v jesen, so se regulacijski nacrt trzaske obci-
ne, ki je bil izdelan v duhu nacrtnega naseljevanja kraskega podrocja in to kljub temu,
da mesto kar naprej demografsko nazaduje in torej zares ne potrebuje novega terito-
rija za nova naselja. Ze dolgo ¢asa se v Trstu ne govori o Stevilu praznih stanovanj,
kar vzbuja sum, da jih je Se vedno veliko, morda celo vec¢ kot deset tisoc, Stevilo, o
katerem se je govorilo pred dvajsetimi leti. Usposobiti ta stanovanja za bivanje, bi
pomenilo tudi prihraniti znatna sredstva, ki bi bila sicer potrebna za elektri¢ne pove-
zave, vodovod in kanalizacijo na kraski planoti. Da ne govorimo o dostopih v mesto.
To gotovo ni pravi odnos do okolja, kaj Sele do manjsine. Upravitelji imajo polna usta
lepih besed, ko govorijo o razvoju mesta, medtem pa smo vsi prica le neznatnim urba-
nisticnim posegom v samem mestnem in primestnem jedru ...

Prav tako pa nas mora skrbeti tudi nacrtovani uplinjevalnik, ki predstavlja poten-
cialno groznjo za varnost naselij ob Zaveljskem zalivu in neposredno omejuje razvoj-
ne moznosti ne samo bliznjega teritorija, pac¢ pa bi bil resni¢na ovira tudi za prista-
nisce, ki ze tako ne more zlesti na zeleno vejo. Trzaski politicni krogi pa pozdravljajo
uplinjevalnik, kot so pred skoraj pol stoletja pozdravljali naftovod in njegov terminal,
pravzaprav se veselijo kakrsnekoli ponudbe, ki prihaja od zunaj, s ¢imer dokazujejo
absolutno pomanjkanje lastnih idej in ustvarjalnosti glede prihodnosti Trsta.
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Zvone Strubelj

Dva novdica ¢lovecnosti

Fragmenti poeti¢ne in narativne teologije (6)

iCkolikokrat sem ze prebral Malega princa,

drobno knjizico francoskega avtorja Antoine

De Saint-Exuperyja. Pred kratkim mi je v
roko prisla nova francoska izdaja zalozbe Gallimard,
ki je knjizici priloZila Se skice in slike pisatelja in
dodatek naslovila: Rojstvo malega princa. V sprem-
ni besedi Allan Cerisier ugotavlja, da je mali princ
Saint-Exuperyev otrok: otrok ¢rnila, akvarelov in
solz, ki jih je avtor primeSal ¢rnilu in barvam. Solze
so avtorju povzrocali velik razkorak med svetom
otrok in odraslih, visoki zid med resnico in lazjo,
globoka zareza med bistvenim in postranskim. V
vsakdanjem Zivljenju je vse preveckrat dana pred-
nost narejenemu svetu odraslih, laZz zmaguje nad
resnico in postransko se bolj uposteva kot bistveno.
Vse to je avtorju narekovalo vsebino knjige: Dobro
lahko vidis le s srcem, bistveno je ocem nevidno.

ZUNANJA PODOBA IN NOTRANJA RESNICA

S podobno bolecino je Jezus med ljudmi opazo-
val globoki prepad med zunanjo podobo in notranjo
resnico. To, kar ljudje pogosto postavljamo v ospre-
dje, je lep videz, uglajena, vendar lazna zunanjost.
Le-to v Jezusovem nagovoru mnoZzicam predstavlja-
jo pismouki. »Varujte se pismoukov, ki radi hodijo
okrog v dolgih haljah in Zelijo, da jih pozdravijajo
na trgih. Hocejo imeti prve sedeZe v shodnicah in
castna mesta na gostijah. Vdovam pozirajo hise, pri
tem pa na videz pobozno opravijajo dolge molitve«
(Mr 12, 38-40). To, kar pismoukom daje druzbeni in
verski ugled in jim dviga njihovo samopodobo — po-
zdravi na trgih, prvi sedezi v shodnicah, ¢astna me-
sta na gostijah —, pa nikakor ni v skladu z njihovimi
dejanji: vdovam pozirajo hiSe, pri tem pa na videz
poboZno opravljajo dolge molitve.

To, v nebo vpijoce neskladje med zunanjo podo-
bo in notranjo resni¢nostjo ni lastno le pismoukom
Jezusovega Casa, veckrat ga opazamo tudi v nas sa-
mih. Pismouki so zato prispodoba vsakega Cloveka.
V vsakem izmed nas je Zelja, da bi bil njegov videz
in ugled v oceh drugih najboljsi in najlepsi, cetudi
vedno ne odgovarja duhovni podobi in resni¢nemu
notranjemu jedru osebnosti.
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PISMOUKI IN UBOGE VDOVE

V Jezusovem nagovoru nastopajo pismouki, ki so
moski, in vdove, ki so Zenske! Ze ta dvopolnost
nakazuje na to, kdo je druzbeno mocan in kdo Sibek.
Pismoukom, ki so druzbeno, socialno in versko pri-
vilegirani, stojijo nasproti uboge vdove, ki v druzbi
Jezusovega Casa niso imele prav nobenih pravic.
Ostale so brez moza, to je tistega, ki bi jih zas¢itil in
branil, zato so bile lahek plen izkori§gevalcev. Ce se
jih je usmilil kdo od mozevih moskih sorodnikov in
jih s poroko zas¢itil, so bile reSene, ¢e ne, so bile iz-
postavljene krivicam. Da so jih izkoriscali pismou-
ki, ki so bili uradni razlagalci svete, Mojzesove po-
stave, nas zacudi. Ce je tako, je razkorak med njiho-
VO zunanjostjo in notranjostjo zares velik, neskon-
¢en. Ne ¢udi nas vec Jezusova trditev, da hinavsko,
»le na videz« pobozno opravljajo dolge molitve.

Vdove tu ne predstavljajo le revnega in izkoriSca-
nega sloja ljudi, ki obstajajo v vsaki druzbi, ampak
tudi tisti del nas samih, ki nam bivanjsko primanjku-
je in ki nas ohranja budne za iskanje tistega, kar nas
lahko dokonéno izpolni in osreci. Vdova je prispo-
doba resnice. V zivljenju vsakega cloveka nastopajo
na njegovem zivljenjskem odru »pismouki«, clove-
kov videz in njegova zunanja podoba, ki jo ¢lovek
lahko manipulira z bolj ali manj ves€o rezijo, in
vdova, resnica, ki jo ¢lovek ne more obvladovati,
nadzirati ali manipulirati. Resnica je lahko le dar!
Zna se pojaviti iznenada, nepredvidoma. Zahteva
¢lovekovo budnost in pripravljenost, njegovo bi-
vanjsko odprtost. Jezus zeli reSiti in ohranjati v nas
to notranjo resnico, ki je kakor »vdova«, se pravi,
izpostavljena, krhka in nebogljena.

JEZUS UCI Z ZIVLJENJEM

Jezus ne oznanja le z besedo, Se bolj ucinkovito
oznanja s svojimi dejanji in s svojim nac¢inom Ziv-
lienja. Takoj za naukom o pismoukih in vdovah
evangelist Marko pripoveduje, kako Jezus uéi iz
Zivljenja. Njegove besede so skladne z njegovimi
dejanji, z njegovo notranjo drzo, z resnico, ki jo Zivi
v vsej polnosti. V tem je drugacen od pismoukov in
uciteljev postave, kar evangelist Marko poudari Ze



na zacetku svojega evangelija: »Ljudje so se zelo
cudili njegovemu nauku, kajti ucil je kakor tisti, ki
ima oblast, in ne kakor pismouki« (Mr 1, 22).

Jezus ni ucil teorije o Bogu in o bozjem kralje-
stvu. UC¢il je le to, kar je bral iz Zivljenja. Opazujmo
ga, kako se je obnaSal v templju. Usedel se je na-
sproti tempeljski zakladnici, opazoval je ljudi, ki so
dajali svoj dar, poklical je k sebi svoje ucence in jim
rekel: »Ta uboga vdova je vrgla vec kot vsi tisti, ki
so metali v zakladnico.« Presenetljivo konkretna je
njegova beseda, zadene v bistvo in odkriva tiste di-
menzije bivanja, na katere pozabljamo, saj najvec-
krat ostanejo skrite naSim cloveSkim ocem.

Ta skladnost Jezusovih besed in dejanj nas usme-
rja k iskrenosti otroka, ki je ena sama odprtost Ziv-
ljenju. Priklice nam Jezusove besede: »Resnicno
povem vam. kdor ne sprejme boZjega kraljestva ka-
kor otrok, nikakor ne pojde vanj« (Mr 10, 15). »In
razumel sem«, je zapisal trzaski pesnik Miroslav
Kosuta v knjigi Krisko kraske za otroke, »da so vsi
otroci pesniki in da je svet okoli nas nekaj cudez-
nega, le s pravim ocesom ga je treba gledati. S
tistim ocesom, na katerega odrasli obicajno mezijo.
Svet nikakor ni samo to, kar se nam kaze na prvi
pogled, kar lahko otipamo in poteZkamo. Svet je
mnogo vec, svet je globlji in visji.«

VDOVIN DAR
Globlji in vi§ji od kogarkoli, ki so bili navzoci pri
zakladnici v jeruzalemskem templju, je bil Jezusov

1. Revija Mladika razpisuje XXXVIII. nagradni li-
terarni natecaj za izvirno Se neobjavljeno crtico,
novelo ali ciklus pesmi.

2. Na razpolago so sledece nagrade:
PROZA PESMI
prva nagrada 400 € prva nagrada 200 €

druga nagrada 300 € druga nagrada 150 €
tretja nagrada 250 €

3. Rokopise je treba poslati v dveh citljivo pretip-
kanih izvodih (format A4) na naslov MLADIKA,
ulica Donizetti 3, 34133 TRST, do 1. DECEMBRA
2009. Rokopisi morajo biti opremljeni samo z ge-

tretja nagrada 100 € |

. poetitna teologija

pogled na pojav in na dar uboge vdove. Jezus je
vdovo opazil s tistim ocesom, na katerga odrasli
mezimo. Ugotovil je, da je mnogo bogatih veliko
vrglo. Skromno oblecena, uboga vdova je v zaklad-
nico vrgla le dva novcica, drobiz od drobiza. Z
njima se tempeljski zaklad ni ni¢ povecal, pomnozil
pa se je zaklad clovecnosti. Uboga vdova je vrgla
dva novc€ica z darezljivim in predanim srcem. S tem
je Bogu izrocila sebe, svoje Zivljenje, vse svoje sti-
ske. Kakor uboga vdova iz Sarepte, o kateri pripo-
veduje Prva knjiga kraljev, je zagotovo tudi ona
imela probleme s preZivetjem. Podobno kot prerok
Elija, ki je vdovi pomagal, da »moka v loncu ni ve¢
posla in olja v vrcu ni ve¢ zmanjkalo,« (1 Kr 17, 14)
je Jezus s pozornostjo do uboge vdove pomagal
nam, kristjanom, da pridemo do bistvenega: Bog
ljubi iskrenega in veselega darovalca! V BoZzji banki
so veljavni le ¢eki dobrote, Sirokosrénosti, dobrona-
merne solidarnosti. Na borzi BoZjega kraljestva se
dobro nov¢éijo le delnice ¢lovekovega srca, njegove
Cloveénosti. Vse drugo gre slej ko prej v stecaj in v
izgubo.

Denar je potreben, a je in ostaja samo sredstvo.
Denar nima srca. Evro ga ima Se manj kot pred-
véeraj$nji dinar ali v€erajs$nji tolar. Denar, ki nima
srca, pa zna krasti ¢loveska srca. Najbolj Zalostno je,
kadar jih krade tudi v Cerkvi. Prisegajmo raje na
dva novcica clovecnosti! Glejmo tudi mi v Cerkvi
predvsem s srcem, saj je bistveno — BoZje — nasim
¢loveskim ocem nevidno.

slom ali sifro. Tocni podatki o avtorju in naslov naj
bodo v zaprti kuverti, opremljeni z istim geslom ali
Sifro. Teksti v prozi naj ne presegajo deset tipkanih
strani (oziroma 30.000 znakov), ciklus poezije pa
naj predstavija samo izbor najboljSih pesmi (naj-
vec deset). Tekste lahko posijete tudi po elektronski
posti na nasloy: redakcija@mladika.com.

4. Ocenjevaino komisijo sestavljajo: pisatelj Alojz
Rebula, prevajalka prof. Diomira Fabjan - Bajc,
pisateljica Evelina Umek, prof. Marija Cenda ter
odgovorni urednik revije Marij Maver. Mnenje ko-
misije je dokoncno.

5. Izid natecaja, ki je odprt vsem, ne glede na biva-
lis¢e, bo razglasen ob slovenskem kulturnem pra-
zniku — PreSernovem dnevu — na javni prireditvi in
v medijih. Vsi teksti ostanejo v lasti Mladike.
Nagrajena dela bodo objavljena v letniku 2010. Ob-
Javljena bodo lahko tudi nenagrajena dela, za kate-
ra bo komisija mnenja, da so primerna za objavo.

Rokopisov ne vracamo!
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Literatura

Jana Kolari¢

Na Kubo po skrivnost

Priporocena novela na 37. literarnem natecaju Mladike

emno moder zaliv pod mano je bil obdan z

milijoni luck. Njegova povrSina je bila po-

dobna Zametni podlagi, na katero zlatar razsta-

vi svoj najlepsi, najdragocenejsi dragulj. Ceprav je

bilo tu nesteto okrasnih kamenckov, je vsak od njih

darezljivo prispeval delcek svojega sijaja k enemu

samemu ogromnemu biseru — Havani. Motorji letala

so mocneje zahrumeli, stevardese so dajale zadnja

navodila, jaz pa sem kot ocaran otrok samo nemo
strmela in vpijala pravljico.

»Varadero, prihajam!« sem tiho vriskala. Glasno
nisem smela, navsezadnje sem bila obkrozena z dru-
gimi letalskimi potniki, ve¢inoma ravnodusno po-
greznjenimi v pocitek. Pa kaj jim je, tem hladnim,
zakrnelim poslovnezem, pa tistim debelim, vsega
naveliCanim bogataSem!? Tega ne razumem. Mi-
slim, tega, da se ne treses od razburjenja, ko leti§ na
Kubo. Konéno bom turkizno modro vodo najlepse
plaZe na svetu tudi zares okusila, ne pa samo vzdi-
hovala ob turisti¢nih prospektih. Eksoti¢ni paradiz:
¢isto in toplo morje, bel pesek, zelene palme, gibka
razgaljena telesa kubanskih domorodcev ... Kic?
Stereotip? Kaj mi mar, pomembno je, da so bile te
podobe vedno del mojih najlep$ih sanj. In da se bo-
do zdaj zdaj uresnicile.

Pred oci mi stopi fotka, ki je vse to omogocila. Ni
mi treba pogledati v notesnik (sicer pa je med pole-
tom to itak prepovedano), saj se je spomnim v vseh
podrobnostih. V ¢rnih stilnih naslanjacih, tapecira-
nih s kraljevsko modro svilo, sedita drzavnika. No,
tako sta se dala imenovati v tistih casih, danes bi
rekli: diktatorja. StarejSi, robustnejsi, zdravo zago-
rel, je ves od glave do pet oblecen v belo. Nasmejan
je in sproscen, svoj pogled, skrit za rjavimi soncéni-
mi ocali, upira v nekoga zunaj slike. Mlajsi je kljub
prirojeni temni polti videti bled. Ima goste crne lase
in pray takSno brado, oblecen je v tako novo unifor-
mo, da se lesketa, kot da je svilena, barvi hla¢ in
srajce, petrolejsko modra in olivno zelena, pa se
dramaticno tepeta med seboj. Sedi v prezeci drzi, da
Jje iz profila viden njegov orlovski nos, kadi havanko
in zamiSljeno preiskujoce strmi naravnost v druge-
ga, ki drzi v rokah enako cigaro. Zdi se, da je havan-
ka simbolni predmet. Tisto edino, kar imata ti dve,
tako razlicni osebi, skupnega. Zraven je pripis: Ha-
vana, 1979, Sesta konferenca neuvrScenih drzav.
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Torej je bila posneta pred 46 leti, na hitro preracu-
nam. Pred eno vecnostjo. In z mano, bruseljsko no-
vinarko, letnik 2000, nima skupnega ni¢, ampak
prav res nic.

Moj Sef seveda ne misli tako. Sicer me ne bi po-
slal sem, na drug konec Atlantskega oceana. Jaz pa
mu, prilagodljiva, kot sem, tudi nisem ugovarjala,
prevec sem si Zelela doziveti Kubo. Sklenila sem, da
si bom »sluzbeno dolZnost« prevedla v nenadejane
pocitnice. Ki si jih drugace ne bi mogla privoS¢iti.
Prvi¢ zaradi astronomskih cen, drugi¢ in predvsem
pa zato, ker so poleti strogo omejeni na samo nujne.
Svetovna obveznost Stevilka ena. Kot zadnja zavora
pred grozedo ekoloiko katastrofo. Cetudi pristanem
na splosno sprejete napovedi uradnih pesimistov —
ima tudi v tej lu¢i moje potovanje smisel: preden na-
poci pekel, si bom ukradla zadnji vstop v zeleni
tropski raj. :

»Ves, kdo sta ta dva?« me je Sef vpraSal prek
ekrana, potem ko mi je nalozil fotko v komunikator.
»Hm ... Fidel Castro?« sem bolj ugibala, kot zares
vedela. Tip, ki mora imeti zdaj Ze tam nekje blizu
sto let, Ce je sploh Se Ziv (brskam po spominu, ali je
bilo v medijih kaj vesti o morebitnem pogrebu), dr-
zavnik, ki se je menda prostovoljno odpovedal obla-
sti, ko sem bila Se otrok in s star$i zivela v zepni dr-
zavici pod Alpami, ¢lovek s strahotnim »ugledom«
trdorokega firerja in hkrati skoraj romanti¢nega ko-
munistinega junaka ... »In drugi?« je vskocil Sef.
Lahko b1 pokazal ve¢ navdusenja nad mojo splosno
razgledanostjo! »Drugi? Nimam pojma,« sem zinila
po resnici. Kaj se vendar gre? Podiplomski izpit? S
tako nebistvenimi podrobnostmi nas niso matrali ni-
ti na faksu. In tudi zdaj ne pokrivam politike, samo
kulturo. »Tito,« je rekel, »Josip Broz Tito.« Napra-
vil je premolk in ¢akal. Na kaj? Da ga zasujem s
podatki, kot bi odprla pipo? Zakaj pa potem imamo
net? »Bom pogledala na ...« sem zacela, a me je pre-
kinil: »Tam ni ni¢. Vsaj ne v angles¢ini. Ali v obi-
cajnih evropskih jezikih.«

A tako torej? Ujezilo me je. Ce zaradi starSev slu-
cajno znam dva »eksoti¢na« jezika, slovensko in
hrvasko, to Se ne pomeni, da moram avtomati¢no
poznati tudi Tita. Saj nisem moja lastna babica. Ona
je bila Titova pionirka. Menda. Bi morala pri njej
osebno preveriti. Sploh pa je Sefova delitev jezikov



zaljiva in diskriminatorna, sem molce kuhala v sebi.
Vendar sem se zaradi kraljevskih palm in bisernega
peska, zaradi svojega gradu v oblakih, pravocasno
ugriznila v jezik. »Jezik je hkrati glavni razlog, za-
kaj sem za to nalogo izbral prav tebe.« Nisem vpra-
Sala, za kak$no nalogo gre. Mi bo 7e povedal. Se
verjetneje nalozil. Juhu, dobila sem alibi, da letim
na Kubo. »Varadero, prihajam!«

Za najlepSo plazo na svetu potrebujem seveda
najlepse kopalke. Pri tem nima smisla varcevati. S
tem vodilom v glavi sem se ze hotela podati na
temeljit nakupovalni pohod po mati¢nem Bruslju,
pa me je zadnji hip ustavila izvirnejSa ideja: to bom
raje opravila kar v havanski veleblagovnici. Vedela
sem, kaj zrtvujem (v mislih Ze izsanjani model pa-
riSkega oblikovalca japonskih korenin), in tudi, kaj
bom dobila v zameno: doZivetje zadnjih ostankov
nekdanje socialisti¢ne revscine. Ta je dandanes glo-
balno morda e bolj eksoticna kot plaze s palmami.

Na kubansko pustolovi¢ino pa sem se pripravila
tudi tako, da sem obiskala nekaj nadaljevanj tecaja
SpanScine in salse. Izposodila sem si nekaj turistic-
nih vodicev in del kubanske knjizevnosti. Ce bi bilo
to gradivo v starinski fizi¢ni obliki, bi zavzelo vec
kovckov. V mojem notesniku je zapolnilo komayj ti-
socinko njegovega nenasitno zmogljivega spomina.

Kuba, menda 16. najvecji otok na svetu, je dolga
1.200 km in Siroka od 35 do 200 km; njena povrSina
znaSa vec¢ kot pet mojih prvotnih domovin. Pet ko-
kosk za enega pozresnega krokodila. Kajti Kuba
ima res obliko krokodila, sicer pa predstavlja zaradi
svoje lege bolj nekakSen »klju¢« med Atlantskim
oceanom in Karibskim morjem. Na Kubi zivi nekaj
vec kot 13 milijonov prebivalcev. To pomeni, ¢e na
hitro preracunam, da otok, v nasprotju z mojo nek-
danjo predstavo, ni prenaseljen, pomeni, da se tu Se
da dihati. Eden njegovih simbolov je kraljevska
palma, drugi sonce ...

Ja, pisan mi je na kozo. In prilega se mi tako po-
polno kot tanke raztegljive kopalke rumene barve,
dve po koli¢ini porabljenega blaga neznatni, a zara-
di oblikovalcevega podpisa vseeno pregreSno dragi
krpici. Ne morem verjeti, da sem to mojstrovino na-
Sla Ze prvi dan po prihodu sem. V havanski velebla-
govnici. Ja, globalni kapitalizem je iztegnil svoje
lovke tudi na Kubo in zabrisal skoraj vse socialistic-
ne sledi — vsaj v trgovinah, kjer ni ve¢ ne praznih
polic ne moznosti izbire med najve¢ dvema artiklo-
ma. Ampak zdajle sem si privos¢ila zZe prehud pre-
skok. Nazaj k prihodu ...

Medtem smo se s »kamelo«, nekakSno meSanico
tovornjaka in mestnega avtobusa, z letaliS¢a pripe-
ljali v Havano. Kot se za glavno mesto spodobi, je
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to najvecje in najlepSe mesto, najvec vsega nudi, ta-
ko najve¢ bogastva kot tudi najvec revscine. (Tako
pravijo, a slednje sama doslej Se nisem zaznala.)
Havana ima svoj vonj, meSanico izpusnih in drugih
plinoy, in ima svoj zvok, od hrupa razli¢nih vozil do
glasbe glasbenih skupin, ki igrajo po vseh lokalih. V
naslednjih dneh sem degustirala cudovite trge, no-
tranja dvoriSca in fasade kolonialnih zgradb v stari
Havani, obnovljeni z Unescovim denarjem. Prestela
sem veliko cerkva, najlepSa se mi je zdela stara ka-
tedrala. Kot v enem samem nepretrganem posnetku
so se zvrstili Stevilni muzeji, Bellas Artes, staro gle-
daliSce, nato Se razprostrani Miramar s Stevilnimi
hoteli in zabavisci. Se isti vecer sem se sprehodila po
Maleconu, nekaksni promenadi, kar je vedno vzne-
mirljivo doZzivetje, Se posebno, kadar veter dviga
dvometrske valove vse do plocnika in cestiSca.
Osupnile so me tri utrdbe ob vhodu v pristaniSce.
Povzpela sem se na stolp Jose Marti, ki nudi razgled
¢ez dvomilijonsko mesto, nato pa sklenila slediti Se
stopinjam Ernesta Hemingwaya, in sicer tako, da
sem se nastanila v hotelu Ambos Mundos, kjer je
moj novinarski predhodnik stanoval ve¢ mesecev.
Menda se je strastno posvecal svojemu glavnemu
opravilu: popival je mojito v bliznjih lokalih. Skoda,
da za pridobivanje informacij ne morem uporabiti
njegovega recepta. Moj Sef zahteva trezno porocilo.

Neko cudasko nalogo si je vbil v glavo. Tako
brezvezno in nepomembno, da zanjo nikoli ne bi
mogel dobiti moje novinarske akreditacije. In s tem
dovoljenja za polet. Zato si je izmislil krinko, ¢eS da
bom spremljala predvolilni boj dveh najmocnejsih
kandidatov za prihodnjega kubanskega predsednika.
No, jaz sem v glavi polozaj malce obrnila: oboje naj
bi bilo krinka za moj turizem.

Vsako leto ve¢ turistov je na Kubi, turizem je naj-
uspesnejsa gospodarska panoga ... Kljub temu pa
Kuba — razen nekaterih turisti¢nih rezervatov, kot sta
na primer Varadero in Cayo Coco — ostaja Kuba: po-
srecena zmes tropskega bogastva in komaj zaznavnih
ostankov nekdanjega socializma, meSanica (komayj
kaj) indijanske kulture, ¢rnskega izrocila in Spanske-
ga kolonialnega obdobja, pa ameriSkega vpliva, Ze
presezenih posledic nekdanjega ameriSkega embar-
ga, Cutiti je tudi nekaj kitajskega vpliva ... in seveda
vsega tega, kar prinasajo turisti. NajpogostejSi paro-
li sta Domovina ali smrt in Socializem ali smrt. (Ja.,
Se vedno! Ogled parol se sploh dale¢ najbolje trzi:
vsak turist se zeli o tem prepricati na lastne oci.) Naj-
pogostejsa je podoba Che Guevare in njegovega iz-
reka Hasta la victoria siempre. Najvec kipov po Kubi
je v cast Joseju Martiju (1853-1895), duhovnemu
vodji, revolucionarju, pesniku in pedagogu.

Mladika 8 / 2009 « 5



Literatura

Kar me takoj spomni, da moram prouciti gradivo o
Se enem Joseju. Bolje, o Josipu. Najdem goscavo
podatkov. Ze vidim, prebijanje skoznje bo podobno
hoji skozi tropsko dzunglo. Glej, glej, tudi on je imel
slovensko mamo in hrvaskega oceta. Kot jaz. Otros-
tvo je prezivljal nekje na zakotnem zagorskem pode-
zelju, v vasi s cudnim zelenjavnim imenom Kumro-
vec, kjer je bil veckrat lacen kot sit. V dokaz je nave-
dena anekdota, kako so si otroci neko¢ skrivaj kuhali
svinjsko glavo in kako jim je bilo potem po njej sla-
bo. PraSi¢ja glava — PraSicji zaliv. Poti, ki jih ubira
usoda, so véasih res presenetljive. Clovek, ki je kas-
neje enako strastno (kot neko¢ po okusu prasicev)
hrepenel po svobodi in neodvisnosti vseh drzav sve-
ta, je eno leto pred svojo smrtjo ob spomeniku na pol-
otoku Zapata skupaj s Castrom nazdravljal uspesni
kubanski zmagi nad invazijo Americanov v Prasic¢-
jem zalivu. Kaj je premleval v tistih trenutkih? Se je
spominjal tiste kuhane prasicje glave? Ga je Se vedno
preganjal podzavestni strah pred lakoto? Prav goto-
vo, kajti znano je, da je bil velik kulinari¢ni uzivac ...

V spominu mi nenadoma vznikne vojna v nekem
drugem zalivu. Kako se je Zze imenoval? Nekako po-
dobno kot tiste pozreSne juznoameriske ribe — pira-
nje, se mi zdi. Cudno, kako in kdaj naj bi te zagle v
Jadransko morje? Piranjski? Ali mogoce Piranski
zaliv? Bila sem stara Sele devet let, zato se ne spom-
nim dobro. Tudi sicer je bilo v celem tistem dogaja-
nju nekaj cudnega: moj hrvaski oce in moja sloven-
ska mama sta bila zaradi politike nenadoma zaplete-
na v medsebojno vojno. Kriza je kar trajala. Edina
reSitev za naSo druzino je bila, da smo se potem pre-
selili na nevtralen teren v Bruselj, sicer bi se bila
starSa tedaj gotovo locila. A sta danes Se vedno bolj
ali manj slozno skupaj.

Pustimo to! Kaj pravi notesnik o Titovem Zivljenj-
skem dosezku? Delavsko gibanje, politi¢ni boj, parti-
zanstvo, NOB, Jugoslavija, enakost, pravicnost, so-
cializem, gibanje neuvrscenosti. Toliko vsega. Pre-
veC za eno samo Zzivljenje. Sploh ne vem, kje zaceti.

Aha, kar pri Havani. Leto 1979. Med Sesto kon-
ferenco neuvrScenih drzav se je predsednik Jugosla-
vije srecal s Stevilnimi drzavniki neuvrscéenih drzav.
7 gostiteljem konference, predsednikom Kube Fide-
lom Castrom, se je sestal v svoji rezidenci in takrat
sta se pogovorila o delu tega najvecjega zbora neu-
vr$¢enih. Titu na cast je Castro priredil vecerjo, med
katero so obravnavali potek in teme Seste konferen-
ce. Te pogovore je Tito po vrnitvi ocenil kot zelo
koristne, tako o vprasanjih, ki so bila na dnevnem
redu, kot o mednarodnih odnosih sploh. »Strinjali
smo se, da je nujno tesno sodelovanje med nasima
dvema drzavama na bilateralnem podrocju ter pri
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uresnicevanju politike neuvrscenosti, kar je v oboje-
stranskem in SirSem interesu,« je rekel Tito. Hm,
nikjer ni¢ bolj konkretnega, Ceprav sem prebrskala
vse mogoce datoteke.

Tretji dan me pred hotelom Ambos Mundos usta-
vl starejSi mozakar. Med Stevilnimi gubicami, paj-
Cevinasto razpredenimi po obrazu, se mu temno les-
ketajo bistre oci. Predstavi se za Amadea. Ali to po-
meni »ljubljeni« ali »ljubimec«, se vprasam, videti
je zapeljiv kot drugo, kljub letom. Ponudi mi voznjo
s svojim oldtimerjem — »po celem otoku, kamorko-
li bom hotela«. In to po polovi¢ni ceni, z utemeljit-
vijo »ker sem tako lepa turistka«. Ups, kljub novi-
narsko-politicni krinki je spregledal moje resnicne
namene, pameten je. In njegov avto je volga. Velika
¢rna limuzina, s kakr$nimi so se menda neko¢ pre-
vazali najeminentnejSi ruski funkcionarji. Nekaj hi-
pov oklevam, a skuSnjava vseh zdruZenih dejavni-
kov je prevelika. »Birran?« mu vpraSujoce navedem
ime svojega cilja. Ker prikima brez najmanjSega
obotavljanja, sprejmem ponudbo. V Birranu se je
rodil Fidel Castro; ves kraj je tezko dostopen muzej.

Ze se prebijava proti zahodu skozi gost velemest-
ni promet, a po dolo¢enem casu, ko zaradi udobnih
sedezev skoraj zadremam, se znajdeva sredi bujne-
ga rastlinja in cvetja osupljivo zivih barv, ki se niza
na obeh straneh ceste. Povsod so Stevilne ptice, od
drobnih belih ¢apelj na sladkornih plantazah do
¢rnih krokarjev nizko pod sinjim nebom. Pinar del
Rio, Vinales, cel zahod Kube so obsezne plantaze
najboljSega kubanskega tobaka, tu so suSilnice in to-
varne cigar, destilacije ruma, plantaze kave in ba-
nan. Pa tudi podrocje izjemno slikovitih gricev, Las
Terassas ... in palm in filodendronov in kolibrijev
in tisoCerih barv in zvokov. Tu je tudi pecina, posli-
kana s podobo razvoja Zivljenja od prapolZev na-
prej. Sicer pa je skoraj vsa Kuba prekrita predvsem
s plantazami sladkornega trsa. Pa z nasadi kakavov-
ca, manga, ananasa ... Mnjammmmi ...

V skladu s Sefovo krinko napeljem pogovor na
njihova predsedniSka kandidata. Moj Sofer zgrabi za
izto€nico in se izkaze ne le za poznavalca trenutne-
ga dogajanja, temvec tudi za zlati rudnik politi¢nih
analiz. »Te nase volitve zelo spominjajo na neko
drugo predvolilno kampanjo. Tisto leta 2008, v
ZDA. Podobna tekmeca: prvikrat temnopolti kandi-
dat in prvikrat Zenska kandidatka. Barack Obama in
Hillary Clinton, saj se $e spomnite!« me pogleda.
Ne prevec, pomislim, takrat sem imela osem let.
NavduSena napravim kompliment njegovi politi¢ni
razgledanosti, ki je nadpovprecna za preprostega
Soferja (navkljub tradicionalno dobri izobrazbi vseh
Kubancev). In potem izvem, da ni od vedno Sofer.



Nekoc je bil novinar, pokrival je pomembno doga-
janje »tik pri vrhu, nato pa je neko¢ zapisal nekaj,
kar Castru menda ni ugajalo, in ... Ni mu treba do-
koncati stavka. Vem, kako to gre. Vedno in povsod.
Ne le v nekdanjem Fidelovem rezimu. Vselej tve-
gas§, da kaj, kar bos napisal, komu ne bo v$ec. Je moj
polozaj bistveno boljSi od Amadeovega? Hm, jaz
niti volge nimam, da bi se preusmerila v taksi storit-
ve. Misel, ki me skoraj zamori, ampak tu je Se neka
Soferjeva omemba, ki me spet vine v Zivljenje. No-
vinar da je bil? Kdaj?

In sledi zame najcarobnejsi odgovor: »Havana, le-
to 1979. Med Sesto konferenco neuvrséenih drzav.«
Glas se mi trese od neucakanosti, ko ga vprasam, ali
je morda videl tudi Tita. Seveda, Se celo zelo od bli-
zu, se glasi njegov odgovor. Zacne mi opisovati pri-
zor, ki mu je bil pri¢a. Pogovarjala sta se Tito in Ca-
stro. Ali si izmiSljuje? Potreben bo test ... Povpra-
Sam ga po barvi svile, s katero so bili tapecirani stil-
ski stoli. Kraljevsko modra, odvrne mimogrede.
Zdaj vem, da je bil res blizu. Od tega trenutka mi
postane blizu on. Njegove besede se mi zazdijo kot
od usode poslano nakljucje in naglo mu razlozim,
po kaksni nalogi sem bila v resnici poslana na Kubo.

Mi lahko navede vsebino pogovora, tako usodne-
ga za zgodovino neuvrscenosti? Ne, tako blizu le ni
bil. Kak meter predale¢. Ampak pozna osebo, ki pa
je bila. Je videl na lastne oci.

»Kdo?« vprasam in mislim, da vem. Castro. 99
let ima. Ce je e Ziv, bi ga lahko izpragala. Ze tuh-
tam o mozni zvijaci, kako bi se mimo vseh straZ in
drugih ovir prebila k njemu ...

»Ne, on ni vec Cisto pri pameti, pravijo,« rece
Amadeo, kot bi mi bral misli. Verjamem mu. Od
skoraj stoletnika bi bilo brezhiben spomin najbrz
preved pri¢akovati. »Nekdo drug je. Zenska.«

»Zenska?«

»Ja. Tisti znameniti pogovor se je odvil tu, v Bir-
ranu, ne v Havani. Tam je bilo le za fotografe. In
tudi ona je bila navzoca tu.«

»Zakaj?«

»Bila je pa¢ nujno potrebna. Seznanil vaju bom.
Prosil jo bom, naj ti zaupa skrivnost.«

»Pa jo bo?«

»Bo. Meni na ljubo.« Jasno! Na ljubo Amadeu.
Na ljubo »ljubljenemux.

Medtem ko ¢akam na sestanek z neznanko, si
skrbno ogledam ves kraj. Fidel se je rodil bogatemu
Spancu, ki je okoli svoje hige zgradil celo vas. Cer-
kev. PokopaliSce. PoSto. ObSirne plantaze. Tu je to-
rej neko¢ zivel revolucionar. No, preden je postal
revolucionar. Preden je spoznal Che Guevaro, ki ga
je navdusil za revolucijo. Prej je bil o¢itno znacilen
razvajen bogataski sinCek. In vse v Birranu je osta-
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lo v takSnem stanju, kot je bilo tedaj. Nekako za-
mrznjeno. Dom Ze mrtvih. Grobnica Se zivih. Kljub
temperaturi 25 stopinj Celzija me zmrazi.

Kmalu zagledam Amadea in obilno temnopolto
zensko (mogoce bi bila dobra predsedniska kandi-
datka, me preSine, predstavlja presek obeh uradnih
kubanskih tekmecev). Nekdanji novinar mi predsta-
vi Felicito Marcos, kuharico. Vsa sem na trnih. Zdaj
se bo koncno razkrilo ...

Kateri znameniti nasvet je Tito predal Castru, ko
sta se leta 1979 pogovarjala na samem, na vrtu v
Birranu, pod mangovim drevesom?

Slo je za recept.

Recept?

Recept za zagorske Struklje. Navajam ga dobe-
sedno, kot mi ga je povedala Felicita Marcos.

Najprej se zamesi testo iz kilograma mehke
moke, jajca, malo vode in kanca kisa, seveda tudi
$¢epca soli in se pusti stati kaksne pol ure. Ko se od-
pocije, se na s platnom pregrnjeni mizi razvlece,
premaze z oljem in obloZi z nadevom iz kilograma
svezega sira, v katerega umeSamo dve jajci. Vse
skupaj se zvije v obliki $trudlja, nareZejo se kaksnih
Sest centimetrov dolgi kosi in viZejo v kipece mle-
ko. Kaksnih deset minut jih Se pokuhamo na zmerni
vro€ini in preprosto postrezemo v prav tem mleku.
To je vse!

Je prepri¢ana? Seveda. Saj si je vse zapisala. Se
do danes jih redno kuha, Ze 46 let!

Nisem prepri¢ana, da je ta recept natanko tisto,
kar pricakuje moj Sef. In zavem se tudi, da bi lahko
ta isti kuharski recept izvedela kar od svoje zagor-
ske babice, za kar mi ne bi bilo treba niti na Kubo.
No, saj se ne pritoZzujem. Nasprotno! Izpolnila sem
svojo delovno obveznost in zdaj lahko politiko mir-
ne vesti ¢rtam s programa. Si privos¢im SVOJO Ku-
bo. Lahko se posvetim pomembnejsim recem. Trop-
skim plaZam, na primer.

Zadnje kubanske dni prezivim med plitvinami in
globinami Varadera. Oblecena le v dve soncno ru-
meni krpici. Srkam Hemingwayevo najljubSo pija-
¢o. Voda, meta, rum, led — daiquiri mojito. Zelo pri-
merno zame. Tudi on je bil namre¢ novinar. Preden
je napisal Starca in morje. Tudi jaz mislim na morje
in na starca. Morje je Se vedno isto prekrasno ku-
bansko morje — Hemingwayevo. Mojemu starcu pa
je ime Amadeo. Tudi on je bil neko¢ novinar.

Skoraj prepricana sem, da rezultat mojega poto-
vanja Sefu ne bo vSe¢. Zato pa je meni vSe€ Zivlje-
nje na Kubi. SeStevek teh dveh ugotovitev je sklep,
da se bo treba ozreti po primerni volgi ... Domovina
ali smrt? Ne, ne ... Drugace. Si Ze predstavljam svo-
jo parolo kubanskega sloga: »Stara volga — nova
poklicna vloga!«
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Price in dokumenti

zvirna pricevanja in dokumenti so vedno drago-

cen prispevek za boljSe spoznavanje preteklosti,

cepray se kdaj zdi, da gre za pogrevanje starih,
morda ze prebolelih ran. Toda rane, povzrocene na
Sibkem telesu manjSinske skupnosti, so neozdravlji-
ve, ker se posledic ne da odpraviti, posebno ce krivec
noce priznati svoje odgovornosti, kaj Sele, da bi po-
magal manjSini na noge. Asimilacija je proces, ki sko-
raj ne pozna svoje pozitivne razlicice — deasimilacije,
veCdesetletna ukinitev Sol in kulturnega delovanja
pusca za sabo puscavo, ki ne bo nikoli resni¢no oze-
lenela, unicene strukture in gospodarstvo so povzro-
cili trajno Skodo (na povracilo poZzganega Narodnega
doma smo morali ¢akati pol stoletja, dobili pa smo
neustrezen Kulturni dom). Na sistemati¢nost proti-
slovenske gonje ni treba posebej opozarjati, saj je Le-
ga nazionale prodirala na slovensko etni¢no ozemlje
ze mnogo pred propadom Avstrije. Tudi po zlomu
fasizma in koncu druge svetovne vojne so prisotne
sile in organizacije, ki delujejo proti slovenski man-
jSini in njeni prisotnosti na tem teritoriju. O tem piSe

USTANOVA ZA ZASCITO MLADOLETNIKOV — TRST

St.19508 Trst, 17. februarja 1961

Spostovani gospod Masé,

Opozorjeni smo bili, da je vasa héerka Mase Zora,
stara 5 let, bila v tekocem Solskem letu vpisana v sloven-
ski otroski vrtec in da ga je nekaj mesceyv obiskovala.

Bilo nam je tudi sporoceno, da je njena mati, gospa
Pieri por. Mase Anna izjavila, da ima v prihodnjem sol-
skem letu trden namen vpisati deklico tudi v slovensko
osnovno Solo.

Ker ste Vi, gospod Mase, ohranili ocetovsko oblast nad
svojo hcerko, imate vso pravico in tudi dolznost, da uvel-
Javite svojo voljo v zvezi z vzgojo male Zore.

Gotovo se zavedate, da gre za pomembno odlocitev, ki
lahko tezko vpliva na prihodnost deklice, ki je Italijanka
in héerka Italijanov.

Zato Vas vabimo, da v zvezi z omenjenim vprasanjem
brez odlasanja odgovorite nasi ustanovi (Ustanova za
zascito mladoletnikov — Trst — Ul. Genova 23/I11), ki bo
v interesu deklice opravila vse potrebne korake, da se
zadosti vasa volja.

V pricakovanju vasega odgovora ...

Predsednik
Dr. Ezio Bernardini
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Anita Peri¢ Altherr,
Trzacanka od Lajner-
jev, naselja na pol poti
med mestom in Obeli-
skom. Leta 1991, v es-
perantu, mednarodnem
jeziku, za katerega se je
navdusila, ko se je pred vec desetletij preselila v Svi-
co, na 160-ih straneh Anita Peri¢ izrece svojo pri-
padnost in ljubezen do manjSine ter prikaze zelo ve-
rodostojno sliko Slovencev v Italiji. V knjigi, ki jo je
izdal Mednarodni komite za svobodo manjsin s se-
dezem v Svici, je prevedenih tudi nekaj odlomkov iz
literarnih del naSih ustvarjalcev. Toda nas zanima
druzinski dokument avtorice, objavljen na strani 67,
ki predstavlja zgovorno prico o namenih in delovan-
ju ustanove, ki je nosila globoko humanitaren naslov
Opera per la difesa dei minorenni. Pismo objavljamo
z avtoricinim dovoljenjem v italijanskem originalu s
prevodom, kakor tudi dostojanstven in odloc¢en od-
govor gospoda Maria Masé.

Anita Peric.

OPERA DI DIFESA DEI MINORENNI - TRIESTE

OFERA PiA FONDATA MEL 1810 - ERETTA IN ENTE MORALE NEL 1831
Via oA Eiai p. - TELEF. ap-pea 68 3TL
1A GENOVA 27, 1t |? ;

17 febbreic 1561

Egregio Siwnor Masd, - —-
ci & stato segnalato che la Bua bambina, HASE' ZORA,di enni
5, & state iseritts,nell'snna scolastico in corao,alla scuo-
le materna slovens, e che 1'ha frepuentata per aleund mesi.
A quanto ci viene riferito, la madre,signora Fieri in
¥ea® Anna, ha dichiarsto di avere le ferma intenzione di far
frequentere slle bembina,dal prossimo enno, anche la scuole

. conserva la patris potests sulle
ne-diritto, ed anche il dovere,—d&——

caziond della piccols “ora.

8i tretta, e Lei certo se ne rende conto = di mne degi- . |
sione importente, che pud svere un peso non lisve per 1'av—
venire dells bambina — che & italiana e figlis di itplieni -

Ells & gquindi pregate di,voler sollecitemente rispondere
in meritc 8lla suddette aguestione,in zepde tg latiers
21la serivente Opera (OPERA DIFESA MINUIMINI - TRIESIE -
VIA GENOVA §.23/III), la guelz i occuperd,nell'interessae
delle bembina, di fare i neeesseri passi affinch® la Sus
wolonth venge rispetteta.

In attesa,con dietinti ealuti




Melbourne ... 1961 s
Mario Mase 17 Byron st. -
Moone Pondson St.

HARIO MASE IT BYRON ats

HDONEE PONDS

Spostovani gospodje!

Vase pismo (5t.19508) me je nemalo pre-
senetilo, zaradi cesar sem nekoliko kasnil z
odgovorom.

Res je, da imam pravico in dolznost iz-
razati svojo voljo glede vzgoje moje héerke
Zore.

Glede Solske vzgoje moje male v nice-
mer ne nasprotujem namenom svoje zene.
O tem sva se dogovorila Ze v casu, ko je
bila deklica miajsa.

Dejstvo, da tudi sam Zelim, da Zora hodi
v slovensko solo, ima svoj razlog: ko je bila
moja Zena stara malo manj kot zdaj moja
hcerka, so ona in njeni bratje bili prisiljeni
hoditi v italijanske Sole. Medtem ko so
doma Se naprej govorili slovensko (takrat
Jje bilo prepovedano govoriti slovensko v
Javnih prostorih), so otroct lahko pridobili
le omejeno znanje materinscine.

Takrat so jim spremenili priimek. dote-
danji Perich je postal »Pieri«.

Zaradi teh in drugih razlogov Zelim in
hocem, da moja héerka hodi v slovenske
Sole. Tako bo lahko vsaj ona pridobila
znanfe jezika in spoznala kulturo naroda,
iz katerega izhaja njena mati in kateri je
bilo to onemogoceno.

Zavedam se, da je to pomembna odlocitev, ki bo gotovo vpli-
vala na prihodnost deklice in sem preprican, da sem pravilno
ukrenil.

Ce Je italijanska vlada pristala na slovensko solo v nasem
mestu, sem preprican, da ta ne skriva nobene »organizacije«,
kjer bi otroke ucili zlo in rasno mrznjo, temvec navade in kultu-
ro naroda, ki Zivi v nasem mestu, ceprav kot manjsina.

Esfslzmrir

tate allorn.

S spostovanjen
Mario Mase

Pismi ne potrebujeta nobenega komentarja. Skupaj s knjigo
nista povzrocili nobenega odmeva v nasih krogih. Znacilno je,
da nosita datum z letnico 1961, torej 15 let po obnovitvi slo-
venskega Solstva v Italiji in 6 let po povratku Italije v Trst.
Koliko pisem s podobno vsebino je odposlala zgoraj omenjena,
navidezno humanitarna ustanova? Koliko drugih ustanov se je
ukvarjalo s sistemati¢nim uni¢evanjem slovenske prisotnosti na
tem ozemlju? Kdo bo napisal tak seznam?

aquells non mascheri almmaergani
o Atodio di Faseaybensi i costumi e la ¢ulturs di on pnpolo,ohe pur !.n minoranze

(m el aﬂets)ﬂv@ nelln nostrn eittd o

dokumenti

MELBOTENE o0 0esaX00T

alla+0PERA DI DIFESA HINORFENNI-TRIESTE VIA GENEVA N,23/III

Ridovande ln vestraMoircolere®™{N,.10508),son rimeste nlqmw"uorﬁeso;n che ha
ritordete di m po'la mia rispesto.

E'vorogehs o ho il diritto ed il dovere di memifestare la mia volontd, in merite
all'aducozione 4i mis figlia Zora.

Riguarde 1° sducpmione scolsgties della min piccola,nen ho nulle dg eul dissembive
@slle intenziomi di min moglie.Cid ers gid stete secudato tra noisencors quendo

In bembine ere in pid temera etds 3
¥1 fetto ehe pure io personalmentejdesiderc che Zors freguenti la peunla slovena,
o'hn 1o pus rogionisfuande mis moglie avevs poco memo 1letd di mie figlin,led od

4 suod Pratelli,logicamente ersno gostrettd p freoumenters le scusle iteldenes
Bentre n esse loro si continuava a parlare lo sloveno{lingua,n TRIESTE bendite

dni luoghi pubblici sllora)i bambini poteromo solamemte apprenderc oid che ere limi=

11 loro eognome & state & quei bempd combiatoyde Perdch & diventato Pieri®,

Per queste regioni ed altreydesidero e voglio che mia figlin froquenti lo seuole
slovene,Che slmeno ledjposss sppremdere la lingno e culinra,di guel popole da euni
dipgenie sun madreged-elle gusle cid ers preclnss.

Lo =o che guests & uno deeisiona imporfonte ¢ che avrd il sue pese por 1iavvenire
dglls bombimagod in cid son certe di far beneo

4 il Govermo Iteliamo ba pormesse ls souode siovena mells nostra sitidyersds ehe

11 11 male

Sone®i ui bumhind,

)

Con dimtinti saloti
MARIO MAET

,@m ﬂdzﬁzé\' féwf{

/an»d,

Ne facilas esti ...

SLOVENO EN ITALIO
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Sasa Martelanc

Daljave in blizine

Vinka Belic¢ica

rve besede so zaobrnjene, saj se izvirno glasi-
jo BLIZINE IN DALJAVE — tak je bil naslov
pesniske antologije iz leta 1973. Ce so tukaj na
prvem mestu daljave, je to zato, ker obujamo spo-
min. Tesno pa se jih drzijo blizine, ker je spomin
ziv. Kot bi ne minilo Ze deset let, odkar je pesnik
odSel od nas.

Vinko Beli¢i¢, Crnomelj 9. 8. 1913 — Trst 27. 9.
1999.

Njegovo ime in njegov umetniSki opus sta za ved-
no zabelezena v arhivih slovenske ustvarjalnosti,
nasla sta zasluzeno mesto v priro¢nih in zajetnih
knjigah, kjer ¢as obstane in postane ¢ast.

Pred tak spomenik polagam ob jubileju cisto dro-
ben spominski Sopek.

Na prvo srecanje s profesorjem Beliicem imam
zelo natancen spomin, tudi zaradi nenavadne okol-
nosti, da me je ucil eno samo Solsko uro. Bilo je spo-
mladi 1949, v prvem razredu komaj ustanovljene
slovenske klasi¢ne gimnazije v Trstu. Na$ profesor
slovenscine JoZe Peterlin je bil tistega dne odsoten,
prisel ga je nadomescat visok, nekoliko zadrzan, ra-
dovednost zbujajo¢ profesor istega predmeta na re-
alni, pisatelj in pesnik, kot smo Ze vedeli. Edino uro
med nami je porabil tako, da nas je krizem spraSeval
to in ono iz slovnice in knjiZevnosti.
Mene je doletelo vprasanje: »Kako stop-
njujemo pridevnik mirtev?«.

Vstal sem in odgovoril brez oklevanja:
»Mrtev, bolj mrtev, najbolj mrtev« ter se-
veda ¢akal na pritrdilno pokimanje. Pa ga
ni bilo: nekaj hudomusnega se je utrnilo
tam za ocali, s kanckom ironije me je po-
baral: »Kako je lahko kdo bolj mrtev?

Nisem se spomnil ali pa sploh nisem
vedel, da bi lahko kaj izpeljal iz tistega
prenesenega pomena, ko »mrtev na kaj«
v kleni slovensc¢ini pomeni »veliko je ko-
mu do ¢esa«. In sem brez besede sédel,
nekoliko poparjen in nejevoljen, da me
takle »tuj profesor« spravlja v zadrego
pred razredom in Se zlasti pred soSolko

Le kako bi mogel slutiti, da bo oni e kar priza-
nesljivi zbadljivec Ze Cez nekaj let eden mojih naj-
ljubsih avtorjev, kasneje pa Se drag prijatelj in celo
krstni boter mojega sina?

Kako dale¢ in nesluten je bil tedaj Se ¢as, ko mi je
bilo dano spregovoriti na eni izmed predstavitev Be-
lici¢evih knjig in sem poskusil dati svojim obcutjem
podobo s temile stavki:

»V Belic¢icevih crticah se prepletajo refleksije
Slovenca in kristjana; sijajni opisi kraske pokrajine
in njene kraljice, GMAJNE; pozorna opazovanja
drobnih lepot in velikih skrivnosti; podobe ¢loves-
kih usod zacens$i z lastno, ki ji je pisatelj v nekem
znamenitem verzu nasel tole prispodobo: »Zubelj na
meji dveh dob in dveh svetov«: V njegovih crticah
segata srce in misel pogosto nazaj, v kraje in Case
predvojne in medvojne domovine; pogosto zaplava-
ta dale¢ od tukaj$njih krajev, ez oceane, kamor se
je bil izselil koscek slovenske usode in kjer so mora-
li na novo zaceti prijatelji po misljenju in po skupaj
prezivetih Casih nepozabne, plamenece mladosti.
Seveda pa so v ¢rticah tudi neSteti utripi tukajSnjega
Zivljenja z vsemi bole¢inami, skrbmi a tudi radost-
mi. Crtice, ki osvojijo srce in duha; pogosto zastrte
z lepoto otoznosti, véasih ozarjene s smelimi sanja-

Cvetna nedelja 1978 na Kontovelu. Nevidni fotograf je Nikolaj Jelocnik,

JL [

Kiki! ustanovni clan Slovenske kulturne Akcije, na obisku iz Argentine.
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mi, vedno pa v praznicno iz-
branem jeziku«.

In kako Se bolj dale¢ v pri-
hodnosti, kako Se bolj ne-
sluteno lep je bil vecer v Pe-
terlinovi dvorani v Trstu po-
leti 1993, ko smo slavili Be-
licicevo osemdesetletnico in
sem zacCel brati neko poezijo
iz ene tistih znamenitih mi-
niaturk, Zzepnih pesniskih
zbirk iz slovenske zaloznis-
ke tradicije! Ob¢instvo se ni
takoj zavedalo, jubilant se pa
je, da je poezija njegova.
Ampak: kako?! Saj take Zep-
ne izdaje Belicicevih pesmi
ni nikoli bilo!

Res, nikoli prej, Sele ti-
stega vecera je prisla sveza
iz tiskarne; zaroto sva sku-
hala s prijateljem Marijem
Maverjem, preseneCenje je

bilo popolno, slavljencu se
je videlo, da kar verjeti ne
more. Cez nekaj dni sem
prejel pismo, ki je odrazalo srecno obcutje ter se je
koncalo z besedami: »Sasi, prisréna hvala tebi in
vsem ostalim za veliko veselje, ki ste mi ga pripra-
vili za jubilejno leto 19931«

Tistega pisma nimam ve¢. Odnesel mi ga je gor-
ski veter, ko sem ga neko¢ kasneje prebiral Se enkrat,
in sicer ob Belopeskih jezerih. Zra¢na tatvina me je
prizadela in prijatelju Vinku sem dogodek tudi ome-
nil. Komaj opazno se je nasmehnil, Ze naslednjega
dne sem dobil prvopis, osnutek za pismo z vsemi
popravki. Tako imam med neStetimi poStnimi po-
Siljkami tudi prapismo. Ali predpismo? Kako bi bilo
bolje, gospod profesor?

Pri Celjski Mohorjevi druzbi je letos poleti iz$la
antologija slovenske domovinske pesmi KJE, DO-
MOVINA, SI. Urednik France Pibernik je vanjo
uvrstil tudi dve Belicicevi poeziji: Slovenija govori
(1953) in Antigona (1972). Kdor pozna to slednjo,
ve, da se nanaSa na najvecjo slovensko grozo vseh
casov, na Kocevski Rog. Ve pa tudi, da se je pesnik
te straSne teme dotaknil tako rahlocutno, da je zava-
rovana pred vsakim sovrastvom. Podobno, kot je to
storil Ze dvajset let prej, ko je ¢rtico Srecanje koncal
s temile besedami:

»...tja, kjer ljudje v noceh baje vidijo veliko bli-
§¢obo sredi ¢rnih gozdov in sliSijo angelsko petje

“Beli kamni, zelén grmicja,
grenko svezi duh bodicja...”

nad grobom deset tiso¢ voj-
Scakov.«

Ta stavek se mi je umestil
med najlepse, kar sem jih
kdaj prebral, in ga znam Se
danes na pamet.

V naslovih Belic¢icevih
pesmi, ¢rtic in zbirk je veliko
simbolike. Potem ko je vse
zivljenje verjel, da NEKJE
JE LUC, ko je ob vseh tezkih
urah zmogel tudi vedro NO-
VO PESEM, je nazadnje do-
cakal LETO ODMRZNIT-
VE, leto 1990, svobodo Slo-
venije in vrnitev v Belo Kra-
jino, kjer so ga v rodnem Cr-
nomlju svecano in prisrcno
sprejeli s knjizno razstavo,
kulturno prireditvijo in na-
zadnje Se s castnim meScan-
stvom. ;

Gostoljubni prijatelji so
seveda poskrbeli tudi za raz-
koSno pogrnjeno mizo, § ti-
skanim menujem, ki se je
zacel z belokranjsko povitico in koncal z vos¢ilom
BOG ZEGNAJ! Nekje pri koncu je bila tudi oreho-
va potica, ta pa na vsak nac¢in mora v ta zapis — boste
takoj videli, zakaj.

Ko torej prinesejo na mizo Se kos potice, sem bil
od vseh dobrot Ze tako poteSen, da sem se mu moral
odpovedati. Ker pa nisem maral biti nevljuden do
gostiteljev, sem se poskusil svojega kosa znebiti
tako, da ga ponudim komu od sosedov. Zacel sem
kar pri Beli¢icu, ki mi je sedel nasproti: »Vinko, bi
mogoce ti tudi moj kos?« Pa mi je odgovoril mirno
in ¢isto naravno:

»Ne, hvala, ponudi ga raje moji Elki, ona je na te
stvari bolj mrtva.

Sem sliSal prav? Torej lahko stopnjujemo, dragi
gospod profesor! In prav iz tvojih ust prihaja preklic
tiste ironije nad ponesrefenim stopnjevanjem iz
Gospodovega in klasicnega leta 1949! Zajelo me je
silno veselje, pa sem vstal in zbranim gostom zaupal
zgodbo s tako zmagoslavnim koncem. Najbolj se je
ob tem zabaval sam jubilant, pocetnik tiste davne
pridevniske pravde ...

Naj se torej ta drobni zapis ob desetletnici konca
tako, z nasmehom. Prijatelj iz daljav in bliZin je
imel take stvari rad.
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Spela Pahor

Duhovnik Dominik Pegan @.dep

Dekani

eta 1956 je g. Dominik Pegan odsel v Zupnijo
Dekani. Ker so ZupniS¢e v Dekanih zasedli vo-

jaki, je moral na preselitev cakati priblizno
stiri mesece. V Dekanih je ostal do leta 1971. Tu je
bil najprej do leta 1963 Zupnik in koprski dekan, od
leta 1965 pa dekan novoustanovljene dekanske de-
kanije. O tem piSe:

»Ker sem bil dekan, je skof povzdignil Zupnijo
Dekani v sredisce dekanije z desetimi Zupnijami. Tu
sem ostal celih 16 let.«

Od tu je upravljal Tinjan in kasneje, od leta 1958
do 1964, Se novoustanovljeno zupnijo Skofije. Tudi
v zupniji Dekani je vodil cerkveni pevski zbor in
skrbel za versko zivljenje. V letih 1957 in 1968 je
organiziral Zupnijska misijona. Nabavil je nove zvo-
nove, nove orgle, obnovil pokopalisko kapelo in
zupnisce. V zupniji je skupaj z verniki praznoval
tudi ob dveh novomasnikih: leta 1962 je imel v De-
kanih novo maso p. Hadrijan Brajnik, leta 1970 pa
je bil posvecen Julijan Gregoric.

Tudi v zupniji Dekani je imel nekaj tezav z ob-
lastjo. Tako lahko spet beremo v odlocbi istega
Ljudskega odbora Koper, da je: »Dominik Pegan
kriv, da je izvrsil obred krsta dne 24. 12. 1958 ...
predno je rojstvo otroka bilo vpisano v maticno
knjigo. S tem je storil prekrsek po ¢l. 45 a Zakona o
drzavnih mat. knjigah Ur. L. FLRJ st. 29/46 ter
4/49,4/51, 11/51, 46/51 in 52/51 ter se ga po clenu
45 a kaznuje z denarno kaznijo 2000.— din.«

Gospod Dominik se je zagovarjal, da je pac mis-
lil, da so vse formalnosti Ze urejene, a je moral kljub
temu zopet placati predpisano kazen.

V Zzupniji Dekani je gospod Dominik obhajal sre-
brno maso. Gospod Alojz Kocjan¢i¢ mu je ob jubi-
leju srebrne mase posvetil pesem, v kateri omenja
tudi dve najpomembnejsi lastnosti svojega sobrata
duhovnika in dragega prijatelja — humor in ljubezen
do glasbe:

»Dospel sobrat do mase si srebrne,

ob njej prehojeno si pot preglej:

minuli ¢as se, ves, zares ne vrne,

izpolnjena dolZnost Zivi naprej.

Nestetim srcem z darom si humorja
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in glasbe dni sivino zveselil;

kar tre duha in kar megli obzorja,
ugnal je optimizen tvoj, zvedril.
Pekoco bol si znal v dovtip zakriti,
enak v vseh razpoloZenj menjavi;
gotovo zmagovita je ta pot,

a vsa oblast je tvoja v nadnaravi!

Ne nehaj vse na milosti graditi.

Uspeh in krepko rast bo dal Gospod!«

Slovensko duhovnisko drustvo

Gospod Dominik je bil gotovo od leta 1954 (tako
sklepam po datumih v zvezku, v katerem je vodil se-
znam prispele poste, in sicer od 14. 12. 1954 do 16.
9. 1968, torej nekako v ¢asu, ko je bil Zupnik v De-
kanih) tudi ¢lan Cirilmetodijskega drustva katoli§-
kih duhovnikov, ki je bilo ustanovljeno leta 1949 in
se je kasneje preimenovalo v Slovensko duhovnisko
drustvo.

Zamisel o ustanovitvi drustva je prisla iz vrst du-
hovnikov, ki so v obdobju med obema vojnama so-
delovali v gibanju kri¢anskega socializma. Clani
CMD so bili naklonjeni ideji in vrednotam socializ-
ma in vrednotam in dosezkom NOB. Iskali so nove
poti za nac¢in delovanja duhovnikov v novih razme-
rah in hoteli vzpostaviti most med novo oblastjo in
hierarhijo Cerkve. Drzava je bila druStvu naklonje-
na in ga je do srede Sestdesetih let tudi materialno
podpirala. Slovenski Skofje sicer druStva niso niko-
li priznali, vendar tudi ¢lanstva v njem niso nikoli
prepovedali. Drustvo si je prizadevalo biti s Skofi v
dobrih odnosih. Clani so poudarjali zvestobo
Cerkvi. Svoje delovanje so razumeli kot sluzenje
Cerkvi in vernikom v novih razmerah. Leta 1952 so
za svoje Clane uredili socialno zavarovanje. Ustano-
vili so Zadrugo katoliskih duhovnikov in v okviru te
kreditni odsek, ki je z ugodnimi posojili pomagal
duhovnikom pri popravilu in zidavi ZupniS¢ in neka-
terih novih cerkev. Pomembno je bilo tudi zaloznis-
tvo, ki je skrbelo za tiskanje veroucnih ucbenikoyv in
molitvenikov ter izdajo verskih knjig in revij. V le-
tih 1950-1960 je bilo v drustvo vélanjenih nad 50%
vseh slovenskih duhovnikov in veliko redovnikov,



med njimi tudi pisatelja Franc Saleski Finzgar in
Franc Ksaver Mesko. Leta 1966 je bil podpisan spo-
razum med jugoslovansko vlado in svetim sedezem,
ki je urejal odnose med oblastjo in katoliSko Cer-
kvijo. Po tem letu je zanimanje za ¢lanstvo upadalo,
leta 1990 pa so ¢lani na obénem zboru ugotovili, da
so svoje poslanstvo izpolnili in drustvo je tako pre-
nehalo delovati.

V Cirilmetodijskem drustvu je bil tudi Domini-
kov prijatelj Alojz Kocjancic.

Portoroz in Korte

Ker je obolel na grlu, je gospod Dominik stopil
leta 1971 v aktivni pokoj in bil prestavljen v Por-
toroz, saj naj bi mu po nasvetu zdravnikov zaradi
bolezni ustrezal blag morski zrak. Leta 1975 je pre-
vzel upravo zupnije Korte, kjer je nadaljeval delo
duhovnika Karla Esiha, ki je bil tam od leta 1925.
Zupnijo Korte je g. Dominik upravljal §estnajst let,
Ceprav je ves ta Cas Zivel v Portorozu. O Zupniji
Korte in o tem, kaj je kasneje k njej sam prispeval,
Jje v spisu Nekaj odmevov na Zupnijo Korte zapisal:

»Leta 1945 sem prisel iz buzetskega okolja v Zup-
nijo Krkavce. Tedaj je upravijal Korte g. Karel
Esih, blagega spomina. Po smrti g. JoZefa Glazarja
Jje Skof Alojzij Fogar poslal g. Esiha v Korte za par
mesecev ... Ker so se pa Zupljani novega pastirja
privadili, so prosili, naj ga skof pusti kar tam. Tako
je tam ostal celih 59 let in bi verjetno ostal do da-
nes, ce ga ne bi bil napadel neki zlobnez iz Vrhnike.
Pokojni Zupnik je vabil zelo pogosto pomocnike radi
rahlega zdravja. Tako je tudi mene veckrat poklical
v Korte. Prihajal sem vedno pes cez Padno ali cez
Ivankovec. Spoznal sem nekoliko to lepo in urejeno
Zupnijo. Kdo bi si mislil, da bom cez dvajset let pray
jaz sprejel v upravo to Zupnijo, najprej kot Zupnijski
upravitelj in nato kot zZupnik. Radi slabega zdravja
(laringitis cronica) sem moral po navodilu zdravni-
kov ostati pri morju in tako se nisem mogel dovolj
vZiveti v Zupnijo. Versko stanje se je skusalo ohrani-
ti na primerni visini s pomocjo raznih tridnevnic in
obcasnih misijonov. Od leta 1932 do 1944 je veliko
pripomogla Marijina druzba, ki jo je ustanovil po-
kojni Karel Esih. Najprej je delovala dekliska sekci-
ja. Pozneje je nastala Se Zenska veja. Pogosto so
prihajali salezijanci v Zupnijo in ji dajali novega za-
gona. Zlasti se je v prejsnjih letih izkazala misijon-
ska dejavnost. Udelezba pri nedeljski sluzbi boZji je
bila tako velika, da so zaceli misliti na novo cerkev.
To je bilo Se pred prvo svetovno vojno. Vojna je se-
veda vse to preprecila. Ker niso vec mogli misliti na
novo cerkev, so sklenili leta 1932 povecati zakristi-
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Jo, da bi mogli tam prisostvovati mozje in fantje ...
Obzidje starega pokopaliséa okoli cerkve je razpa-
dalo in je zahtevalo temeljito obnovo ... Razpada-
joca zelezna vrata smo dali popraviti, da se ohrani
stari videz ... Za c¢asa g. Esiha se je zgradila kape-
lica Matere boZje od zdravja v Cedljah ... Leta 1932
je Zupnik Esth zgradil na Maliji cerkvico Matere
boZje karmelske, ki se je zadnja leta obnovila. Zuna-
nja fasada, obnovljena streha, nov marmornat tlak,
notranje prepleskanje, zunanja ureditev z novim
stopniscem daje tej podruznici lep vtis. Pred par leti
smo napeljali v cerkev tudi elekiriko. Sedaj je pri-
merna za bogosluzje, ki se visi vsako drugo nedeljo
v mesecu. Te nedeljske mase so se uvedle pred kaki-
mi desetimi leti z namenom, da bi pomagali stare-
Jsim ljudem vsaj enkrat mesecno priti do svete mase
in ostale ljudi spodbudili k nedeljski dolznosti v Zup-
nijski cerkvi. KorteZani so v teh sestdesetih letih do-
kazali, da je v njih obilo dobre volje in
pozrtvovalnosti. Zupnija Korte ima vse pogoje, da
zopet zazivi kot nekdaj, ko so se ob nedeljah zgrin-
Jale mnozice vernikov od vseh vasic in zaselkov: iz
Malije, Cetor, Morganov in NoZeda, Narguzana,
Guzicev, Ficurjev, Cedelj in Medosev ... Ce pomis-
limo, da ima Zupnija Korte vec kot dvajset redovnic,
ki molijo zanjo in enega domacega misijonarja, ki
deluje med Indiosi Kolumbije, smo lahko optimisti.
Dodal bi samo Se eno pripombo: ob dejstvu, da je ta
Zupnija z visokim glasbenim potencialom (smislom),
Ji zazelim, da bi v tem pravcu krepkeje zaZivela v
lastno veselje in zadoScenje.«

V €asu, ko je bil v Zupniji Portoroz, je oce Domi-
nik tudi praznoval petdesetletnico masniskega po-
svecenja in 3. junija 1990 obhajal zlato maso v svo-
jem rojstnem kraju Avber. Ob tej priliki mu je prija-
telj Jozko Kragelj spesnil 31 kitic dolgo pesnitev, v
kateri povzema vse njegovo zZivljenje od preproste-
ga pastircka iz Stevilne druzine do zlatomasnika in
poudarja njegove lastnosti, predvsem veselje do
ucenja, velik smisel za humor, znanje Stevilnih jezi-
kov in narecij, neizmerno ljubezen do glasbe, petja
in poezije.

Po enainpetdestih letih, ki jih je prezivel kot
duhovnik najprej v hrvaski, potem pa Se v slovenski
Istri, se je upokojil.

V Portorozu je gospod Dominik vodil cerkveni
pevski zbor, igral na orgle, sodeloval pri domacih
opravilih, se Zivo zanimal za pionirsko delo oceta
Franca na podro¢ju pomoci odvisnikom od drog,
pouceval klavir, maseval, spovedoval, predvsem pa
si je vedno vzel Cas za prijateljski pogovor z obi-
skovalci.
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O tem, kako globoka sta bili njegova vera v Boga
ter skrb in ljubezen do Cerkve, pa pric¢a tudi njego-
va oporoka — navajam le odlomke:

»Oporoka

V polni zavesti odrejam za slucaj svoje smrti na-
slednje:

Bogu izrocam svojo duse s prosnjo, naj bo usmi-
ljen z menoj. Svoje telo izrocam zemlji in sicer v
grob, kjer pociva moja mama in moja sestra Ste-
fanija, to je v Dekanih, ker sta mi v Zivijenju najvec
pomagali. ..

Za mojo duso naj se opravi ena gregorijanska
masa ...

Ce sem koga v svojem Zivljenju Zalil, ga prosim
odpuscanja. Sam ne gojim nobenega nasprotja do
nikogar.

Portoroz, 23. 3. 1990

Dominik Pegan«

10. maja 1991 je v Portorozu pripisal:

»Bog naj mi bodi usmiljen, Marija naj mi izprosi
srecno smrt. Vse, ki sem jih kakorkoli razZalil, jih
prosim odpuscanja. Vse svoje farane pa prosim, da
molijo za mojo duso.«

Prehod

V Portorozu je gospod Dominik zZivel v prijazni
druzinski skupnosti s portoroskim zupnikom Fran-
cem Prelcem in njegovo sestro Kristino do svoje
smrti 2. septembra 1998.

Tretjega septembra je bila v portoroSki cerkvi
RoZnovenske Matere boZje maSa, ki so se je udele-

Pegan v elementu ... za orglami.
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zili domaci verniki in tisti iz krkavSke in dekanske
zupnije in molili za pokojnika. Dominik je Zelel biti
pokopan v Dekanih, na pokopaliScu, kjer sta imeli
svoje zadnje pocivalisce tudi njegova mama in se-
stra Stcfanija. Iz Portoroza ga je do pokopaliS¢a v
Dekanih spremljala dolga vrsta avtomobilov s pot-
niki, ki so se Zeleli Se zadnji¢ posloviti od njega. Na
njegovem pogrebu je somaSevalo nad petdeset du-
hovnikov. MasSo je vodil generalni vikar Renato
Podbersic.

V tedniku Druzina, $t. 38 je bilo 27. 9. 1998 v
rubriki Odsli so zapisano:

»V pogrebni homiliji je poudaril (Renato Podber-
SIi¢, op. p.), kako smo Dominika Pegana poznali
predvsem kot prijaznega in blagega duhovnika, pol-
nega domacnosti in dovzetnega za veselo stran ziv-
ljenja. Imel je svojevrstno veselje do jezikov, pose-
bej istrskega Savrinskega narecja. Velika je bila
njegova ljubezen do petja: dokler je mogel, je ucil
cerkvene pevce in igral na orgle. Taksen duhovnik
Jje ljiudem vsec, simpaticen, domac. Kaj je pravza-
prav duhovnik? Vse nasteto, kar je kdo odkrival pri
Dominiku, in Se veliko vec. Ce ob takih bogatih da-
rovih vzpostavi se Zivljenjsko navezo z Bogom in po-
stane moz duha, postane most med Bogom in c¢love-
kom. Danes Se kako potrebujemo take mostove.«

Vzorniki, prijatelji in sopotniki

Med njegovimi pomembnejSimi vzorniki, prija-
telji in sopotniki, ki so mu stali ob strani, mu poma-
gali, ga usmerjali in s katerimi je delil misli, skrbi in
veselje, so bili Virgil
Seek, Alojz Kocjan€i¢ in
sestra Stefanija. Virgil
S¢ek mu je kot trinajstlet-
nemu decku predlagal,
naj gre Studirat. Vzbudil
mu je tudi ljubezen do
glasbe. Alojz Kocjanci¢
mu je bil blizu kot prija-
telj, sobrat duhovnik in
kot pesnik, ki je v pesmi
prelil vso svojo ljubezen
do Istre in njenih ljudi.
Druzila ju je tudi velika
ljubezen do glasbe in pe-
tja ter do latin$¢ine. Oba
sta delila tudi isto ljube-
zen do istrskega cloveka.
Kocjanci¢ je Dominiku
posvetil nekaj priloZnost-
nih pesmi, ki niso bile Se



nikjer objavljene, pisal pa mu je tudi pisma — iz bol-
nice, kjer je lezal, celo v latin§¢ini! Alojz Kocjancic¢
je ocCeta Dominika ob smrtfi njegove matere hotel
potolaziti s pesmijo z akrostihom Tebi mati v spo-
min. Posvetil mu je tudi prelepo pesem z naslovom
Sobratu. To je najlep$a pesem o ljubezni in sposto-
vanju do prijatelja, a predvsem o veri v Jezusovo
odpuscanje v zakramentu svete spovedi, ki prihaja
po rokah tega prijatelja — sobrata spovednika.

Rodna sestra Stefanija se je odpovedala lastni
druzini in se odlocila, da bo spremljala brata kot
gospodinja in mu je pomagala tudi kot organistka in
katehistinja.

Pesmi in proza

V pesmih gospoda Dominika se odraza njegova
vedra duhovnost, humor, veselje do Zivljenja in lju-
bezen in spostovanje do njegovih bliznjih in do Bo-
ga. To so preproste pesmi, nemalokrat okorne in ne-
katere zapisane tudi v narecju. Vecino je napisal v
sedemdesetih letih, vendar niso vse datirane. Skoraj
vse pesmi imajo kak naslov: Materi, La vita & fatta
di suoni — pesem z akrostihom glasbene lestvice,
Vest, Ob veliki no¢i; Meditacija o krizu — o trpljen-
ju po abecedi, Velikono¢na, Pozdrav [zoli, Promet-
na, Ana p’ KraSku, Prilika o bogatinu in ubogem
Lazarju, O desetih gobavcih. Med pesmimi je tudi
meditacija o Stevilu sedem ter prevod Shakespea-
rove pesmi. Eno od pesmi pa je sam spesnil v an-
gleSkem jeziku in jo zapisal Se v slovenséini.

Med zapus¢ino je bilo tudi nekaj proznih zapisov,
ki pricajo o tem, koliko razli¢nih zanimanj je imel
ote Dominik: poleg drugih talentov je imel tudi
smisel za opazovanje in pisanje. Verjetno je pisal
bolj zase, z namenom, da bi ohranil spomin na posa-
mezne dogodke, ki so se mu zdeli zanimivi in po-
membni, ali da bi na papir izlil svoja razmiSljanja ...
Tudi njegovi prozni spisi razodevajo smisel za hu-
mor, bujno domisljijo, ljubezen do malega cloveka
in do Boga. Med naslovi njegovih kratkih spisov
najdemo: Exempla trahunt — zgledi vlecejo, Krkav-
¢e, Spomini, Nekaj misli ob ¢rni kroniki, Nekaj
misli o Ognjiscu in drugi.

Folklora

Kot zupnik v Krkavcah se je gospod Dominik Zi-
vo zanimal za ljudi, za kraj in za zgodovino. V ¢
zvezek si je izpisoval zanimivosti iz arhiva ZupniSca
Krkavdée. Izpiski se zacnejo z letom 1815 in koncajo
z letom 1853. Morda je hotel napisati kaj o zgodo-
vini Krkavé? Kdo ve. Imel je tudi etnografsko Zilico
in zanimale so ga med drugim folklorne pripovedi.

Kot velik Saljivec, ki je velikokrat zabaval druzbo,
pa si je zapisoval tudi vice. V Dekanih si je zapisal
verzijo Zlatega OcenaSa, ki mu jo je povedala devet-
desetletna faranka.

Veckrat se je udelezil raznih srecanj, ‘kulturnic’
ali literarnih vecerov. O tem je zapisal: »Vsa taka
srecanja veliko prispevajo k razpoznavanju nase
slovenske Istre in njenega pomena v nasem malem
narodu. Treba bo Se veliko narediti, da bi istrski
znacaj ostal Se naprej slovenski. Istra je namrec
izredno zanimiva in jo je treba ohraniti.«

K temu je Zelel verjetno tudi sam prispevati, a
mislim, da mu druge obveznosti niso dovoljevale,
da bi dokoncal zaceto delo zbiranja folklornih pri-
povedi. K temu delu ga je med drugimi nagovarjala
tudi dr. Marija Stanonik, zaposlena na InStitutu za
slovensko narodopisje pri Slovenski akademiji zna-
nosti in umetnosti. Ohranjeno je njeno pismo, v ka-
terem ga prosi, naj nadaljuje z delom in zbrano fol-
klorno gradivo uredi ter ji ga poslje.

Med gradivom je zapisana tudi molitev Zlati
Ocenas, ki je zanimiva z etnoloSkega in s teoloske-
ga vidika.

Glasba

Dominik Pegan je cutil veliko ljubezen do glasbe,
predvsem do petja. Petje je gojil Ze od semeniskih
let dalje. Med njegovo zapud€ino je bilo tudi pet-
najst notnih zvezkov, v katere si je zapisoval note in
besedila ljudskih, naboznih in avtorskih pesmi. V
enega od njih je zabelezil tudi lastne melodije in
besedila, kar je dokaz njegove vsestranske ustvarjal-
nosti.

Fotografije pa pri¢ajo o tem, da ni igral le na har-
monij in klavir, pa¢ pa se je poskusil tudi v igranju
kitare in harmonike. Povsod, kjer je sluzboval, si je
prizadeval med ljudmi gojiti glasbo, da bi bila bogo-
sluzja ¢im lepsa. Kot cenjen muzik je bil veckrat
tudi med ¢lani Zirije za pritrkovanje.

Bolezen, ki je prizadela njegovo grlo, ga ni strla:
¢e ni mogel peti, je zvizgall Marsikoga pa je tudi
uvedel v svet glasbe, tako tudi gospo Rozano Kos-
tial, ki se med drugim ukvarja z zbiranjem in ohran-
janjem istrske ljudske pete pesmi. V Portorozu je
nekaj Casa sodeloval v Zupnijski glasbeni Soli.

(konec)

Mladika 8 / 2009 ¢ 15



_spomini

Peter Merku

Moje zivljenje v Nemciji

XIV. Od Trsta do Palerma

/" sako publikacijo s tehni¢no vsebino, ki je

izSla pri firmi, je bilo treba predstaviti v treh
izvodih centralnemu uradu za publikacije,
preden je §la v tisk. Naloga tega urada je bila, kon-
trolirati, ali so vsi tehni¢ni izrazi, simboli, kratice in
podobno v skladu z notranjimi predpisi firme same
in tudi z narodnimi in mednarodnimi normami. Dru-
ga dva izvoda, v€asih tudi ve¢€, so paralelno prever-
jali bliznji tehni¢ni uradi. Ko

Se posebno za tehni¢ne izraze. Moj prvi ¢lanek za
Siemens je izSel leta 1968 pri italijanski podruznici
v Rivista Siemens, nato v glasilu Italijanskega zdru-
zenja za elektricne stroje in elektroniko L’Elettro-
tecnica.

Ko je Sef opazil, da pripravljam publikacijo v ita-
lijans¢ini, je bil mnenja, da bi bilo koristno, ko bi
predaval tudi v Italiji. Kolega Harald Galle, ki je bil
pristojen za italijansko trziSce,

so se vrnili v izvirni urad, so
bili opremljeni z “nihil obstat™
za objavo, ali z utemeljeno za-
htevo po kaksni spremembi, ¢e
je v predlozenem tekstu bilo
kaj narobe. Po izvedbi vseh po-

ASSOCIAZIONE ELETTROTECNICA ELETTRONICA ITALIANA
SEZIONE DI TRIESTE

ni govoril italijansko, tako so
mi v sodelovanju z italijanskim
predstavni§tvom Siemensa iz
Milana v poldrugem letu orga-
nizirali devet konferenc v sklo-
pu ZdruZenja za elektricne

trebnih korektur je tekst konc-
no Sel v redakcijo za tehni¢ne
revije, ki je poskrbela za obja-
vo. Celotni postopek je kdaj
povzrocil tudi vemesecno za-
mudo izida.

Zame je bilo vazno, kaj na-
pisati. Uvidel sem namre¢, da
Sele ko sem skusal komu kaj
razloziti, sem odkril vrzeli v
svojem znanju, s¢ mi je poro-
dil kak dvom, ali je vse tako
prav, kot sam mislim. Moral
sem se poglobiti v snov
in jo tako obdelati, da bo
razlaga tudi drugim ra-
zumljiva. Najucinkovi-
teje se to naredi, ko je
treba svoje misli urediti
pismeno. Zato sem zacel
publicirati Se ko sem bil
zaposlen pri italijanski
telefonski druzbi TEL-
VE (Societa telefonica
delle Tre Venezie). Pisal
sem seveda v italijanséi-
ni, edinem jeziku, ki
sem ga tedaj obvladal,
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IL SEGRETARIO IL PRESIDEMTE
A. Cappella F. Barazzi

Vabilo na prvo konferenco v Trstu leta 1966 (zgoraj).
Spodaj: pogled z letala med poletom Alghero—Cagliari.

stroje, koncem leta 1966 v Tr-
stu, Vidnu, Padovi in Veroni,
leta 1967 v Cagliariju, Palermu
in Neaplju ter v zacetku 1968
spet v Trstu in Turinu, torej v
rodnem kraju in pa v mestu,
kjer sem dostudiral in kjer so
me prisli poslusat tudi nekateri
moji bivsi profesorji z Elektro-
tehnicnega instituta »Galileo
Ferraris«. Po konferenci mi je
profesor Sartori Cestital in,
obrnjen proti drugim profesor-
jem, dodal: “Pa glej, ko-
liko novosti sem moral
slisati od svojega nekda-
njega Studenta!” Sam je
bil znan in cenjen profe-
sor teoreti¢ne elektro-
tehnike. Kar je bilo na
prvi pogled najprej opa-
ziti pri njem, je bilo to,
da je mo¢no Sepal. Zve-
del sem, da je po konca-
nem diplomskem izpitu
planil presrecen iz po-
slopja Instituta prav v
trenutku, ko je tam mimo
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vozil tramvaj, zdrknil
je in zaSel z nogo pod
kolesa. Odtod njegova
hiba, ki ga je seveda
zaznamovala za vse
zivljenje, pa ne samo
fizi¢no. Ko sem nekoé¢

AT
Associazione Elettrotecnica ed Eletcronica ltaliana
SEZIONE DI TORING
Via Giolitti, 1 - Telefono $37.412

TORINGO Torino, 22 maggio 1968

Egregio Consocio,
MARTEDI' 28 maggio p. v. alle ore 21,15, nella Sede Sociale di
via Giolieti 1, l'ing. PIEROQ MERCU' della Siemens Elettra parlera sul tema:

PROTEZIONI DISTANZIOMETRICHE ESTESE AL 100°, DEL
TRONCO DI LINEA IN RETI AD ALTA ED ALTISSIMA TENSIONE

spomini

tovarni, kjer sem lah-
ko vadil zamenjavo v
zivo. Tam, blizu San
Marina, smo §li vsi
skupaj z monterji, ki
so mi med delom po-
magali, na kosilo v

polagal pri njem izpit,
mi je bilo naenkrat

Sommario della conferenza;

podeZelsko krémo kar
v delovni obleki. Po-

Mentre per linee di limitata lungh Vi
pendentemente dal punto della linea proc

slabo. Prekinil je za
pet minut izpit, se mi
Vengono passati in rassegna i sistemi

era in cul avviene il guasto, pud essere ouenuo
con una protezione differenziale integrate da un seletiore di fuse, per linee lunghe occorre
ricorrere alle tradizionali protezioni distanziometriche con Iaggiunta di sistemi di accoppia-
mento tramite onde convogliote od aliro vettore di telecomunicazione.

1o dells protesione con tempo rapido, indi

govarjali smo se spro-
s¢eno, ne da bi bilo

firezionale ¢ quello 3 blocca.

« quelln a

priblizal in mi rekel: S
“Pomnite, boljsi je Ziv
osel kot pa mrtev in-
Zenir!” Ko me je videl

Sara gradita la Sua presenza.

1l Sepretario
Srefano Borcoloto

I di protezione a cond ¢ cioé quello

treba na vsako besedo
posebej pomisliti. Po-
cutil sem se kot doma.

Moje intervencije

1l Presidente
Giorgio Riceio

na predavanju, se je
morda tudi sam spom-
nil tistega dogodka. Jaz sem ga Ze kot Student zelo
cenil in imel rad.

Moja “gostovanja™ po Italiji so bila vsestransko
zanimiva. Ko bi ostal v Trstu ali Benetkah kot tele-
fonski inZenir pri telefonski druzbi TELVE, gotovo
ne bi obiskal toliko italijanskih krajev, kot sem jih
na racun delovnih potovanj za nems$ko Siemens.
Velikokrat so me italijanski spremljevalci, ki imajo
gostoljubnost Ze v krvi, po opravljenem delu, in pre-
den se je dan zakljucil, v kaksni tipi¢ni restavraciji,
kjer smo lahko zauzili raznovrstne kulinari¢ne spe-
cialitete, opozorili na kulturne zanimivosti in lepote
kraja. V¢asih sem pa moral delati na terenu, dalec
od mesta, tam, kjer je pac bilo postrojenje. Najdlje
so nekoc trajala dela v visokovoltni distribucijski
postaji ENEL-a blizu Republike San Marino. Moral
sem vgraditi rezervne dele v elektromagnetskih dis-
tanc¢nih relejih na licu mesta, kjer so mi dali na raz-
polago samo kako uro za zamenjavo nadomestnih
delov aparature v vsakem odvodu. Da bi bil nalogi
kos, sem se predhodno zadrzal nekaj dni v berlinski

Pogled na Neapeljski zaliv z letala.

Vabilo na zadnjo konferenco v Turinu leta 1968.

so poleg konferenc
obsegale tudi fizi¢no
delo v razli¢cnih visokovoltnih postrojenjih od
Furlanije do Sicilije, teCaje za tehni¢no osebje, raz-
govore s strokovnjaki ENELa razli¢nih direkcij po
celi Italiji in seveda tudi v glavni rimski direkciji.
Velikokrat sva se vozila skupaj s kolegom Galle —
dokler se ni upokojil —, od katerega sem se veliko
naucil. Vsakdo od naju je imel nekako specializaci-
jo v specializaciji, tako sva si ¢ez dan delila delo in
skrbi, zvecer pa, ¢e naju ni nihe povabil, sva se
skupaj zatekla v kako majhno restavracijo ... pa je
zacel obujati spomine, saj je vedel, da me to zelo
zanima. Seveda iz Casov, ki jih je kot mlad ¢lovek
najgloblje doZivel, ki jih je kot vojak pretrpel med
neskon¢no drugo svetovno vojno. Vpoklican je bil
ze leto dni prej v vojno mornarico, domov se je pa
vrnil sedem let kasneje iz ujetni$tva. Sam sem ga
kdaj zelo dolgo radovedno poslusal. Tudi jaz sem
imel svoje spomine iz vojnih ¢asov, zato so me zani-
male njegove izku$nje, da bi si na podlagi primerjav
ustvaril sliko, “kako je v resnici bilo”, teza, ki sem
Jjo kasneje v knjigi Mednarodna diplomacija sprave
vecCkrat poudaril.

Poslusal sem ga kdaj po cele ure, saj je bila to
edinstvena prilika, poslu§ati Zivo pri¢evanje o drugi
svetovni vojni. Z enakim zanimanjem sem poslusal
kolega Moricha in morda Se z vedjim zanimanjem
gospoda Senga, ko je govoril o vojni. In nisem imel
vtisa, da bi nekaj zamol¢ali pred menoj ali da ne bi
bili povsem posteni. Ravno tako je bilo, ko se je
med kolegi razvnela debata o isti tematiki. Pazljivo
sem poslusal in se redkokdaj vmesal, pa Se to po-
vecini samo, ¢e so me kaj vprasali, vendar brez stra-
hu, ker se nisem bal posledic, ¢e poSteno povem, kaj
mislim. Popolnoma drugace kot v Trstu ali Benet-
kah, kjer sem tudi sodeloval pri kaksni debati, ki pa
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spomini

je v resnici bila le ze-
lo previdna izmenjava
mnenj. Kot trzaski
Slovenec sem se v
Nemciji cutil bolj
svobodnega, kljub te-
mu, da sem poleg
dveh Avstrijcev, go-
spoda Senga in Wa-
ckerle, bil edini pravi
tujec.

Drugi kolega, ki mi
je pomagal pri moji
navdusujoci dejavno-
sti, je bil deset let sta-
rejsi inZzenir Fendt, iz-
reden bavarski mate-
matik. Med vojno je
bil pilot in se udelezil
bombnih napadov na
London. Pripovedo-
val mi je, kako je ne-
koC ponoci odpovedal
viSinomer. UpoStevajo¢ lunin odsev na morju je s
pomocjo trigonometrije, izracunal visino, na kateri
so leteli, s ¢imer je verjetno resil posadki Zivljenje.

Marca leta 1976 je gospod Galle slavil 25-letni
delovni jubilej. Kolegi smo dolgo ugibali, s ¢im bi
ga lahko ta dan presenetili, pa se nismo mogli dome-
niti. Gospod Fendt je slucajno vedel, da sem jaz, ro-
jen pri morju, med vojno (leta 1944) sam izdelal
model japonske vojne ladje Atago v merilu 1:200.
Do ocetove smrti je bila na njegovem domu in mu
delala druzbo, kot je veckrat poudaril, in jo je imel
za biser tehnike z ozirom na takratne moznosti. Pred
kakim letom sem jo podaril Pokrajinskemu arhivu v
Kopru in upam, da Se vedno krasi tamkajsnjo sejno
dvorano. Gospod Fendt mi je torej predlagal, da bi
kot simbol Gallejevega Zivljenja izdelala model ve-
like nemsSke oklopnice Scharnhorst, na kateri je mor-
nar Galle bil telegrafist, preden so jo potopili, zaradi
Cesar bi potreboval mojo pomoc. Takoj sem privo-
lil, tudi iz hvaleZnosti za njegovo pomo¢ meni, saj
me je naucil, kako spraviti v pogon zascito visoko-
voltnih zbiralnic v distribucijskih postajah.

V enem tednu dela po vecerji v kleti pri Fendto-
vih sva uresnic¢ila nacrt in nama je tudi uspelo priti-
hotapiti skoraj poldrugi meter dolg model v urad, ne
da bi ga inZenir Galle pred¢asno odkril. V malem
colnu sedi gospod Galle in vesla v smeri velike la-
dje, ki nosi ime Siemens. Na ladjinem boku je vide-
ti odprto kabino radiotelegrafista, ki je pravkar

njim pa kolega Fendt.
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Na levi: s sprejemom zadosceni gospod Galle.
Desno zgoraj: ob presenecenem jubilantu stoji Sef oddelka Erwin Maximilian Zurowski, za

Spodaj: japonska bojna krizarka Atago v koprskem Pokrajinskem arhivi.

vzpostavil zvezo z milansko podruznico firme. Z
verzi, ki jih je spesnil nas globoko muzikali¢ni arhi-
var in Verdijev obcudovalec gospod Baerwald, smo
Se opisali posamezne Zivljenjske etape slavljenca, ki
se je ganjeno veselil nad resni¢no uspelim prese-
necenjem.

SLOVENSKA PROSVETA in
ZVEZA SLOVENSKE KATOLISKE PROSVETE
razpisujeta

XXXV. TEKMOVANJE
ZAMEJSKIH AMATERSKIH ODROV

MLADI ODER

Tekmovanja se lahko udeleZijo amaterski odri, ki
delujejo v nasi dezeli. Tekmovanje traja do konca leta
2009. Izid bo javno razglasen ob slovenskem kultur-
nem prazniku februarja prihodnjega leta.

Skupine, ki se nameravajo udeleZiti tekmovanja, mo-
rajo javiti svojo udelezbo enemu od obeh prirediteljev.

Za podrobnejsa pojasnila in prijave se je treba javi-
ti na naslov: SLOVENSKA PROSVETA, ul. Donizetti
3, Trst, tel. 040 370846 ali pa ZVEZA SLOVENSKE
KATOLISKE PROSVETE, v.le XX Settembre 85,
Gorica, tel. 0481 538128.




Branka Sulcic

Piccolomini

.(!.- ml}lﬂp! )

Levo: zemljevid Anglije (iz knjige Kronika clovestva).

Desno: Piccolomini gre v Basel (iz knjige [ Commentari).

PICCOLOMINI IN BASELSKI KONCIL

=, otem, ko je Piccolomini zapustil rodno
i_ = mesto in $tudij, je leta 1431 postal tajnik
5 kardinala Domenica Capranica in ga
spremljal na koncil v Basel, kamor so dospeli
spomladi 1432. Cerkveni zbor (1431-1443) naj
bi obravnaval predvsem husitsko herezijo, mir
med krscanskimi vladarji in cerkveno reformo.

Jan Hus (1370-1415), ceski duhovnik in re-
formator, je zacel v Pragi pridigati v ¢escini in
vanjo prevajati biblijo. Zavzemal se je za revno
cerkev in zgledno Zivijenje duhovscine. Poleg
tega je Hus spodbujal narodno zavest Cehov, ki
se je obracala proti katoliskemu nemstvu na
Ceskem. Nasprotniki, Nemci in visoka duhov-
scina, so ga obtoZili herezije (krivoverstva) in ga
poklicali pred cerkveni koncil v Konstanco, kjer
so ga obsodili in sezgali na grmadl. Zacela se je
t. i. husitska vojna, ki je trajala do leta 1436, ko
Jje Piccolomini prispeval, da so sklenili mir.

iz na%e preteklosti

Ceprav je bil Picco-
lomini takrat laik, je
aktivno sodeloval na
koncilu v razpravah o
prenovi Cerkve. Ko se
je kardinal Capranica
vrnil v Rim, je Piccolo-
mini postal tajnik kar-
dinala Niccoloja Al-
bergatija. Kot njegov
legat je obiskal Skot-
sko, kjer je posredo-
val, da bi Anglezi in
Francozi sklenili mir
po 100-letni vojni.
svojih  Komentarijih
(L/VI.) opisuje, kako
se je cudezno resil, in
svoje zaobljube. Ko
se je vrnil domoyv, je
zapustil kardinala in
se preselil v Basel.
Vse do leta 1442 je na
koncilu vrsil razne sluzbe. Leta 1439 je postal
tajnik na koncilu izvoljenega protipapeza
Feliksa V. Na zboru v Frankfurtu je leta 1442
spoznal Friderika Ill. Kot bister duh je kmalu
sprevidel polozaj in istega leta prestopil v sluz-
bo cesarja Friderika Ill. Friderik je dal 27. juli-
ja1442 okronati Piccolominija kot pesnika in ga

Zmedan]e kom:.'fa (K;omka clovestva).
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=12 2nfaisle pretektost1

imenoval za tajnika ce-
sarske pisarne na Duna-
ju, kot je opisano v Ko-
mentarjih (1./X1.).

V novi sluzbi je Picco-
lomini Se isto leto sprem-
ljal cesarja v Basel in leta
1444 v Dunajsko Novo
mesto, na Stajersko, Ko-
rosko in Kranjsko. V tem
obdobju je napisal znano
novelo De duobus aman-
tibus (Zgodba dveh lju-
bimcev), gledaliSko ko-
medijo Chrysis (Hrisida),
deli Historia de Eurialo et
Lucretia (Zgodba o Evria-
lu in Lukreciji) in De curia-
lium miseris (Beda dvor-
nega zivljenja) in nasled-
njega leta Se De ortu et
authoritate Romani impe-
rii (O izvoru in oblasti

Svetega rimskega cesarstva). 1z njegovih del je
razvidno, da se je v Piccolominiju izvsil duhov-
ni preobrat: odvrnil se je od lahkozivosti, spre-
menil svoj nacin zivljenja in se notranje umiril in
se pobotal s papezem Evgenom [V. Tudi
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Novela dveh ljubimecev (Museo Petrarchesco Piccolomineo v Trstu, levo).
Desno: Friderik lI. okrona Piccolominija za pesnika (iz knjige I Commentari).

Friderika Ill. je nagovoril, da je preklical svojo

neviralnost ter

se opredelil za papeza.
Piccolomini je postal diakon in bil ze 4. marca
1447 posvecen v duhovnika. V priznanje za
njegovo prizadevanje ga je istega leta papez
imenoval za Skofa v Trstu.

OD SKOFA
DO KARDINALA

Dne 23. septembra
1450 je (po italijanskih vi-
rih) papez Nikolaj imeno-
val Piccolominija za Sko-
fa v Sieni, samo nekaj ki-
lometrov stran od njego-
ve rojstne vasi Corsigna-

o (Pienza). Toda Picco-
lomini ni bil vec tisti, ki je
pred leti zapustil Sieno.
Mestna uprava mu ni pre-
veC zaupala zaradi nje-
gove druzine, ki je pripa-
dala nasprotnemu politic-
nemu taboru. Ceprav se
stanje ni tudi kasneje
spremenilo, je vestno o-
pravljal svoje poslanstvo,

Levo: Piccolomini s Frider :Lom IIl. in Leonoro v Sieni (iz knjige I Commentari).
Desno: Piccolomini prejme kardinalski klobuk (iz knjige [ Commem‘m'i),

pri katerem je usklajeval
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Levo: pismo kardinala Piccolominija z miniaturami (Museo Petrarchesco Piccolomineo).
Desno: pismo Pija Il. (Museo Petrarchesco Piccolomineo v Trstu).

sluzbovanije v cerkvi z delom na dvoru Friderika
[ll. Cesar je namre¢ 15. decembra 1453 po-
vzdignil druzino de Piccolominibus, v dostojan-
stvo dvornih grofov z dedno pravico.

Kot sienski skof je Piccolomini po Frideriko-
vem narocilu Sel k neapeljskemu kralju Alfonzu
l., da bi omogodil Frideriku Ill. poroko z njego-
vo necakinjo Leonoro iz Portugalske. Kot je bilo
v njegovi navadi je Piccolomini zaupano nalogo
dobro opravil in zZe leta 1452 pri¢akal princeso
v Livornu, jo pospremil k cesarju v Sieno, nato
so vsi skupaj odsli v Rim.

Dne 16. marca je bil Friderik Ill. kronan za
rimskega kralja in takoj po poroki ga je papez
mazilil tudi za rimsko-nemskega cesarja.

Ko so 29. maja 1453 Turki zavzeli prestolni-
co bizantinskega cesarstva Carigrad, je papez
Nikolaj V. skusal skupaj s Piccolominijem orga-
nizirati skupno obrambo pred Turki. Za Piccolo-
minija je bil to prvi neuspeh, saj so kljub njego-
vi diplomaciji vladajo¢i knezi ostali ravnodusni.
Florentinci in Benecani so bili celo v dobrih tr-
govskih odnosih s Turki. Leta 1454 se je Picco-
lomini kot apostolski legat udelezil drzavnega
zbora v Regensburgu.

Tudi novoizvolieni papez je odlo¢no nastopil
proti osvajalnim teznjam Turkov, a prebujajoce
se nacionalne drzave Se niso bile pripravijene za
boj proti njim. Papez sam pa za to ni imel na vo-

land v Nemciji. Dusno
pastirstvo je namesto -
Piccolominija opravljal
vikar, kar je bila takrat precej pogosta praksa.
Piccolomini je obe Skofiji obdrzal vse do 19.
avgusta 1458, ko je postal papez.

Kljub vsem svojim obveznostim in zdravljen-
ju v Viterbu je Piccolomini nasel ¢as, da je 1458
dokoncal zgodovinsko delo o Frideriku Historia
Friderici lll. imperatoris (Zgodovina cesarja Fri-
derika ll.), napisal delo o Cehih Historia Boe-
mica (CesSka zgodovina), De Europa (O Evro-
pi), Historia de Ratisponensi dieta (Zgodovina
regensburskega zbora), De ritu, situ, moribus
et conditione Germaniae descriptio (O obicajih,
legi in nacinu zivljenja v Nemciji) ter Stevilna
znamenita pisma.

O obicajih, legi deZele in nacinu Zivljenja v Nemciji (Museo
Petrarchesco Piccolomineo v Trsiu).
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Alice Zen

Alojz Rebula,
biogratija v slikah

okrat vam v branje ponujamo tri odlomke iz knjige, posvecene pisatelju in mislecu, profe-

sorju Alojzu Rebuli. Dvojezi¢na, italijansko-slovenska monografija z naslovom Alojz Rebula.

Biografija v slikah / Biografia per immagini je izredno bogato, vecplastno delo: sestavlja ga

26 esejisticnih prispevkov, vec kot sto fotografij, 63 fotobibliografskih enot, ter tri spremne besede:
urednice Alice Zen, nj. eksc. kardinala Franca Rodeta in profesorja Mirana Kosute.

V prvem delu knjige so zbrana pri¢evanja Sestindvajsetih Rebulovih prijateljev, znancev in
ucencev, tako Slovencev kot Italijanov, ki v obliki eseja, osebnega spomina ali refleksije razsve-
tljujejo razne aspekte Rebulovega zivljenja in njegovega literarnega ustvarjanja. Avtorji prispev-
kov so: Andrea Bellavite, Cristina Benussi, Lojzka Bratuz, Martin Brecelj, Roberto Dedenaro,
Diomira Fabjan Bajc, Stane Gabrovec, Helga Glusi¢, Giovanni Grandi, Ivanka Hergold, Dusan
Jakomin, Miroslav Kosuta, Marij Maver, Pavle Merkii, Boris Pahor, Marija Pirjevec, Tatjana
Roje, Marina Silvestri, Tomaz Simci¢, Marko Sosi¢, Joze Strgar, Patrizia Vascotto, Mario Vit,
Pietro Zovatto in Tone Zrnec.

V drugem delu monografije s pomocjo ¢rno-belih fotografij, katerih je ve¢ kot sto, urednica
pripoveduje o zivljenju in delu Alojza Rebule: rojstvu v mali kraski vasici Sempolaju, njegovi
druzini, otrostvu, Solanju, prijateljevanjih, zakonu s pisateljico Zoro Tavc¢arjevo, poucevanju na
slovenskih $olah v Trstu, potovanjih, knjiznih izdajah, nagradah in priznanjih — najstarejsa foto-
grafija iz leta 1930 je druzinski portret, zadnja je iz letoSnjega marca, ko je pisatelj prejel castni
doktorat Univerze na Primorskem.

Med sodobnimi slovenskimi pisatelji Rebula iz-
stopa najprej s svojim svetovljanstvom, s §irino svo-
je misli, z neugnanostjo svoje umetniske ustvarjalno-
sti, z bogastvom in temeljitostjo svoje humanisticne
kulture. S francoskim pesnikom Claudelom bi lahko
ponovil: »O celovita vera vidnih in nevidnih stvari,
sprejemam vas s katoliSkim srecem.«

Ta univerzalnost Rebulovega umetniskega sveta
se javlja ze v prostoru in casu, kjer se dogajajo nje-
govi romani: od biblicnega Kanaana prek Rima
Marka Avrelija in poznega srednjega veka Eneja
Silvija pa do polpreteklih dni faSizma in komuniz-
ma. Po univerzalnosti umetniske tematike in stro-
kovnosti, s katero jo obvlada, je Rebula v slovenski
knjizevnosti izjema. Verjetno ni slovenskega pisa-
telja, ki bi se po ¢asovni in zemljepisni paleti lahko
primerjal z njim.

Ta izjemnost v slovenski literarni srenji ima svoje
korenine v njegovi temeljiti klasi¢ni kulturi. Odtod
tudi njegovo pristno evropejstvo, prezeto z griko ra-
cionalno zahtevnostjo in rimskim smislom za to, kar
je prav in pravi¢no, obogateno z globokim pozna-
njem obeh klasi¢nih literatur.
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Zaradi zemljepisne blizine z romanskim svetom
je Rebula od mladih let v stiku tudi z italijansko kul-
turo, predvsem z Dantejem, brzkone najvecjim ev-
ropskim pesnikom.

Toda lok njegovega zanimanja se pne Se dlje proti
Zahodu, do Francije s svojimi velikimi pesniki in
pisatelji — Péguyem in Claudelom, Greenom in
Yourcenarjevo — zgodovinartji in filozofi — Daniel-
Ropsom in Maritainom — teologi in svetniki — Da-

Birma. Alojz je prvi otrok na desni.



ni€loujem in de Lubacom, Vincencijem Pavelskim
in Janezom Vianneyem. In seveda mu niso tuji veli-
ki Rusi. In Nemeci in Anglezi.

Vso to evropsko kulturno dedis¢ino si je Rebula
osvojil osebno in kriti¢no in jo vsrkal vase. Vse to
oplaja njegovo domisljijo, daje §irino in viSino nje-
govi misli in suveren blesk njegovi besedi.

Ves klasicen po svojem nacinu razmisljanja in
celo v svojem nastopu, prezet z romansko kulturo,
je Alojz Rebula Slovenec kot malokdo med nami.
Ne samo, da pozna do obisti vse, kar je vrednega v
nasi knjizevnosti. O vsakem slovenskem avtorju ima
svoje utemeljeno in tehtno mnenje.

Njegovo slovenstvo je jasno profilirano in izbru-
Seno, Cisto in trdno v svojem jedru! Nedvomno dol-
gujemo Rebuli nekaj najglobljih pogledov v bistvo
slovenstva. Ti pogledi so se izkristalizirali Ze zelo
zgodaj ob rastoci zavesti svoje drugacnosti sredi ro-
manskega sveta in v primerjavi z njim, v zastruplje-
nem ozracju trzaskega faSizma.

Kardinal Franc Rode

Kot Silvan Kandor pred Piladom De Martinisom:
tako se — nekdanji Student klasicnega liceja iz razre-
da profesorja Alojza Rebule — pocutim vsakokrat, ko
piSem in razmiSljam o tem strastnem ljubimcu bo-
ginje literature, ko skuSam zacrtati absciso in ordina-
to njegove besedne umetnosti, da bi se dokopal do
¢im natancnejSe kritiSke rezultante, ki bi vsaj deloma
razkrila neznanko tega avtorja v enacbi slovenske in
evropske literature. Kakor so nerazresljiva ontoloska
vprasanja, ki jih junak Sencnega plesa zastavlja svo-
jemu nekdanjemu mentorju, tako je izCrpen literar-
nozgodovinski portret enega najpomembnejSih so-

1000 besed

dobnih slovenskih pisateljev klasicna kvadratura
kroga: kako strniti v nekaj esejisti¢nih strani umet-
niSko delo celega Zivljenja? Kako ustrezno predociti
bralcu nad Sestdeset let Rebulovega pisanja, razgr-
njenega na vec desettiso¢ stranch njegovih preko Sti-
ridesetih knjig: romanov, novelisti¢nih zbirk, cvetni-
kov, radijskih in gledaliskih iger, dnevnikov, esejev,
disertacij, biografij, prevodov? Sizifovski podvig.

A se vendarle splaca ugrizniti vanj. Kajti razbirati,
razumevati Rebulovo prozo, esejistiko, memoaristi-
ko, publicistiko in dramatiko, pa naj bo bralcu ali gle-
dalcu Se tako intelektualisti¢na, misti¢no zanesena,
fideisticno obskurna ali jezikovno baro¢na, pomeni
prodirati globoko v nerazvozljivo skrivnost literatu-
re, prignati hermenevti¢no skalo tik pod ve¢no nedo-
segljivi vrh. Zato se z veseljem lotevam strmine. S
formalno eskamotazo, ki idejno deduje pri Kunderi
in Borgesu, a ji bo morda le uspelo strniti v leksikon-
sko seZetost desetih gesel ustvarjalni kozmos Alojza
Rebule. Slovar. Majhen, rocen besednjak rebuliz-
mov, klju¢nih leksemov pisateljeve knjizevno-onto-

loske poetike. Saj je bila na zaCetku Beseda, pocelo-

vsega Crka, kakor ucita po kom drugem tudi Witt-
genstein in Rebula: A kakor Alfa, A kakor ...

Miran KoSuta

Zame osebno, kot italijansko bralko, je bil Alojz
Rebula nadvse prijetno in v dolo¢eni meri pretreslji-
vo odkritje. Ko sem zacela odkrivati slovensko knji-
Zevnost in zlasti avtorje slovenske jezikovne skupno-
sti v Italiji, Se nisem bila pripravljena na tako globo-
ko ukoreninjeno pripadnost tistemu, kar sem zmotno
imela za del po vecini svoje zgodovine in kulture, in
le stezka si jo je bilo mo¢ deliti z nekom, ki se je isto-
vetil z drugo knjizevno in jezikovno tradici-
jo. Se sem namre¢ morala dognati, kaj po-
meni doZivljati dvojno identiteto.

Prvi roman Alojza Rebule, Sencni ples
(1960), je Ferruccio Folkel oznacil za edino
delo, ki ustrezno portretira povojni Trst.
Zgolj nakljucno sem imela priloZnost pre-
brati nekaj odlomkov tega romana v italijan-
skem prevodu, ne da bi sploh vedela, da pri-
nasa in nuce osrednje teme Alojza Rebule —
narodno vprasanje, religioznost, umetnost in
bivanje. Zelo iskreno so me ganile umesti-
tev zgodbe v mesto, postopna asimilacija
glavnega junaka in nekatere temeljne trditve
glede jezika kot izraza identitete in Boga kot
eksistencnega temelja. Odkrivala sem lite-
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rarno osebnost, znotraj nje pa ¢loveka, ki je obravna-
val povsem drugacno perspektivo prostora, v kate-
rem sem bivala, in kulture, ki sem jo bolj malo po-
znala in je sobivala v tem prostoru ob kulturi, ki sem
jo imela za svojo. Gre za temeljno prisotnost vere,
odkrivanje mesta skozi druge oci in druge Zivljenj-
ske izkus$nje, tezak polozaj — v letih, ki jih obravnava
roman — pripadnikov manjSine ter istocasno skupno
dozivljanje zgodovinskega in druzbenega polozaja v
mestu, Ki sta ravno v tistem casu prizadela celotno
prebivalstvo.

Moje presenecenje nad Alojzom Rebulo pa je
raslo s prebiranjem nekaterih novel v zbirki z naslo-
vom Vinograd rimske cesarice (1956). Umestitev
novel v antiko me je privedla do tega, da sem se od-
locila podrobneje spoznati Alojza Rebulo. Kdo je ta
pisatelj, ki ga moji sonarodnjaki ne poznajo, ki pise
v drugacnem jeziku, za katerega sem mislila, da je
potopljen v drugacno zgodovino in literarno tradici-
Jjo in ki me za roko vodi po rimski preteklosti, ki jo
Je moje — naSe — mesto navajalo v potrditev svoje
neizpodbitne jezikovne in kulturne edinstvenosti,
svoje neizpodbitne absolutne italijanskosti?

Resni¢na veli¢ina Alojza Rebule izhaja ravno iz
njegove sposobnosti, da spaja italijansko in anti¢no
kulturno tradicijo — in njene vrednote, ki predstav-
ljajo za pisatelja nelocljivi del njegovega Zivljenja
in literarnega opusa, s svojo prav tako globoko za-
vezanostjo lastnemu maternemu jeziku in kulturi,
¢esar ne dozivlja kot nekaj izklju¢no bioloskega,
temvec in predvsem kot zavestno izbiro eticne zve-
stobe svojemu izvoru. Ta izbira je toliko bolj nujna
in aktualna, kolikor mocnejsi je pritisk asimilacije,
homogenizacije, plitkosti in ravnodusja.

Patrizia Vascotto
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V slovenska obzorja in Cez...

Mogoce bi vas zanimalo zvedeti, da...

da se letos Slovenija z raznimi prireditva-
mi spominja dvestolenice (1809) ustano-
vitve llirskih provinc, administrativne
tvorbe, v katero so Napoleonovi Francozi
vkljucili dele Slovenije in Hrvaske in
skozi katero je imel Napoleon po kopnem
dostop do Turéije. Prvi guverner llirskih
provinc je bil marsal Marmont ...

da je Ugo Spirito, pisatelj in ¢asnikar pri
italijanskem trzaskem dnevniku Il Picco-
lo, izdal nov roman s tematiko iz vojnega
¢asa ...

da je veliki pesnik Oton Zupanéi¢, po na-
zoru liberalec, ko je na stara leta pisal
pripombe na korekture »Slovenskega
pravopisa«, pisal proti uradnemu pravo-
pisu besedo »Bog« z veliko zacetnico ...

da je bilo dognano, da je pod komuniz-
mom Edvard Kocbek poleg vseh konfi-
dentov, ki so oprezovali za njim, imel vo-
hunske opazovalce tudi v stanovanijih, ki
so bila pod njegovim ...

da se je nekje v Sloveniji mlad ¢lovek, ki
je imel uspesno racunalnisko podjetje in
si je bil ze pripravil vse potrebno za poro-
ko, premislil, pustil misel na podjetje in
poroko in Sel Studirat bogoslovje ...

da se bo slovenska kultura prihodnje leto
spominjala dveh literarnih ustvarjaicev,
obeh Primorcev oziroma Tolmincev, pi-
sateljev Franceta Bevka in Cirila Kos-
maca ...

da je nekdo poleti 1945 na cesti v Ljublja-
ni vprasal znanega pisatelja Janeza Jal-
na, avtorja »Ovcarja Marka« in drugih
knjig, ali kaj pise, pa je odgovoril: »Odkar
je izbruhnila svoboda, ni¢.« ...

da je bilo v letoSnjem oktobru po Slove-
niji veé folklornih prireditev: v Sentjanzu
v sevniSki ob¢ini so imeli praznik bué¢
(»bucariado«), v Janc¢ah praznik kosta-
nja, v Ustju pri Ajdovscini pasnjo ovac s
pomoéjo psov, v Lukovici pa so imeli
svoj veliki tradicionalni sejem — vse po-
vsod zdruzeno z uzitnimi dobrotami,
glasbo in plesom ...




tanovljena 15. septembra 1901 v prosto-

rin Delavskega konsumnega drustva, ki
je imelo takrat svoj sedez v Ulici Concordia 1,
pri Sv. Jakobu. Njeni clani so delovali Zze prej,
morda v Drustvu narodnih goslarjev, ki pa je
imelo le kratkotrajno in nedokumentirano zivlje-
nje. Bogato in izpriCano pa je delo Sentjakob-
ske cCitalnice, ki se je leta 1905 skupaj z drugi-
mi lokalnimi drustvi preselila na Trg Sv. Jakoba
St. 5. Uspesno je delovala vse do prve svetov-
ne vojne in tudi po njej. Posebno aktivna je bila
v povojnem Casu gledaliSka skupina, ki je zad-
nji¢ nastopila julija 1926. Zastor, ki je padel ob
koncu legendarne uprizoritve Kralja na Betaj-
novi, je zapecatil delo Citalnice in vseh starih in
novih organizacij, ki so imele v stavbi svoj
sedez. Ob koncu poletja
so fasisti nasilno zavzeli
dvorano in v njej odprli
rajonski fasisticni sedez.
Uradno je bila citalnica
razpus¢ena 15. septem-

l |radno je bila Sentjakobska Citalnica us-

POSLOVNI RED
Juune knjiZnice ,St. Jukohske Citulnice"

drobci

zdaj brez naslova. Vemo le, da je iz8la leta 1909
v Celovcu kot 63. zvezek Slovenskih vecernic.
Zlg izpriduje, da je bila last Citalnice pri Sv.
Jakobu v Trstu. Na kartoncku, ki je prileplien na
notranji strani platnice pa beremo, da je imela
knjiznica svoj POSLOVNI RED, ki je vseboval
10 natancnih in strogih paragrafov.

V prvem beremo, da je Knjiznica nastanjena
v prostorih »Citalnice« ter jo ta kot lastnica tudi
urejuje in vodi.

V 2. Elenu pise, da se Knjige izposojujejo ose-
bam obojega spola, ki stanujejo pri sv. Jakobu
tudi Ce niso Clani »Citalnice«. Pa¢ pa sme drust-
veni odbor odkloniti izposojevanje osebam: a) ki
ne stanujejo pri Sv. Jakobu; b) ki so ze veckrat -
zaostali z vrnitvijo knjig: ¢) ki knjige pomazejo ali
raztrgajo, pa nocejo poravnati skode.

3. lzven Sv. Jakoba
stanujocim se dovoli iz-
posojevanje knjig: a) ce
je doti¢nik osebno poz-
nan v drustvu ali vsaj ka-
kemu odborniku; b) s po-

bra 1927.

Citalnica je imela tudi
svojo knjiznico. Minilo je
Ze skoro tri Cetrt stoletja,
a se vedno prihajajo od
Casa do ¢asa na dan
drobni preziveli ostanki ti-
stega casa: knjige z zaru-
menelimi ali manjkajoCimi
stranmi, potrgane in po-
Skodovane, vcasih malo
ozgane ali pogrizene
Knjige so Sle vecinoma v
roke takratnih ¢lanov mla-
dinskih drustev, Studen-
tovskih skupin, prosvetnih
delavcev, prvih ilegalcev.
Z njimi so hodile na izlete
in skrivne sestanke in
prehajale iz roke v roko.

Bogve kaksno pot je
prehodila knjizica, ki je

|-

1. Knjiznica je nastanjena v prostorih Citalniea®
ter jo ta kot lastniea tudi urejuje in vodi,

2. Enjige se izposojujejo osebam obojega spola,

ki stanujejo pri sv. Jakobu, tudi @e niso élani ,,Oital-
nice®, Pat pa sme drustveni odbor odkloniti izposoje-
vanje ‘osebam: a) ki ne stanujejo pri sv. Jakobu;
b} ki so #e velkrat zaostali z venitvijo kojig; e) ki
knjige pomazejo ali raztrgajo, pn noejo  poravnati
Skode.

8. Tuven sy, Jakoba stanujotim se dovoli izpo-
sojevanje knjig: a) fe je dotitnil osebne poznan v
drudtvu ali vsuj kakemu odborniku ; b) s posebnim
nrlhnrovnn dovoljenjerm.

. Knjige, 5 upoquu,_[e,]u
1e1_|31

nuu_Jumu 2T e

5. Vsako k knjign je vrniti tn.kum 21 dnij.

. Kdor v tej dobi ne vrhe knjige, poélje se mu
sodnijski platilni nalog ter zgubi za vedno pravico
do izposnjevanja.

7. Knjiznitarjy mora izposojevatelj taloj nazna-
niti eventuelno spremembo svojega stanovanja.

8. Citatelj naj knjigo varuje, ker mora vsako

a) proti izkazniei, ki

l“ TTeTHI

podkatlho poravnati
9. Uradne ure knjiZnice so razvidne v droStvenih
prostorib, vsaka sprememba se pajavi tndi v, Edinosti®.
10 2 izpolnitvijo izkaznice (pod 4.) se Ze vsak
(;It.n,teij zaveie, da bode tofno spolnjeval predsto-

jete dolotbe, X 5
Odbor ,,St. Jakobske Citalnice.

sebnim odborovim dovo-
lienjem.

5. Vsako knjigo je vrni-
ti tekom 21 dnij.

6. Kdor v tej dobi ne
vrne knjige, poslje se mu
sodnijski placilni nalog
ter zgubi za vedno pravi-
co do izposojevanja.

Sledijo Se nadaljnji
Stirje paragrafi. Knjigo je
v trde platnice vezala
knjigoveznica ANTON
REPENSEK v Trstu, Uli-
ca Cecilia 9, danes Ulica
Cecilia de Rittmeyer. Saj
gre za isto znano trzasko
dobrotnico, ki je umrla
jetasiioislk
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Antena

KONGERTNA SEZONA v GiORICI

~ Kulturni center Lojze Bratuz, Slo-

venski center za glasbeno vzgojo
Emil Komel in Zdruzenje cerkvenih
pevskih zborov so tudi letos pripravili
koncertno sezono v Gorici. Do aprila
se bo zvrstilo pet koncertov. Prvi, ki
je bil vkljucen tudi v festival Kogojevi
dnevi, je bil 17. oktobra. V veliki dvo-
rani Kulturnega centra Lojze Bratuz
je nastopil Simfoni¢ni orkester Radio-
televizije Slovenija pod vodstvom diri-
genta Antona Nanuta. Na sporedu je
bila izkljucno sodobna glasba sloven-
skih avtorjev. Posebno pozornost so
pritegnile Stiri ljudske pesmi za so-
pran in orkester, ki jih je Pavel Mihel-

ProsLava v KoBARIDU

Letosnja drzavna proslavaob

Dnevu vrnitve Primorske k maticni
domovini je bila 14. septembra v
Kobaridu. Slavnostni govornik je bil
predsednik vlade Borut Pahor. Kul-
turni program, uglasen na zgodovin-
ski boj za pravico do rabe slovensci-
ne, sta pripravila Marjan Bevk in
Zdravko Dusa.

OKTET SUHA vV ARGENTINI

" Koroski glasbeni skupini Oktet

Suha in Trio Lipu$ sta opravili zelo
uspesno 16-dnevno turnejo med Slo-
venci v Argentini. V Buenos Airesu,
Mendozi in Bariloéah sta nastopili na

Ci¢ napisal prav za goriski koncert.
Solistka je bila goriska sopranistka
Alessandra Schettino.

kar 14 koncertih in pri stirih masah.
Dva koncerta sta bila tudi za Sirse
argentinsko ob¢instvo.

Umrl je

Slavko Bratina

V Gorici je 6. oktobra umrl Solnik,
publicist in politik prof. Stanislav
(Slavko) Bratina.

Rodil se je v Gorici 24. aprila 1926,
dostudiral klasicno filologijo v Trstu in
pouceval na slovenskih solah v Gorici,
kjer je bil na koncu v sluzbi na skrbni-
stvu.

V mlajsih letih je bil dusa goriskega
Akademskega kluba. Ob odv. Avgustu
Sfiligoju je bil med vodilnimi predstavniki Slovenske demokratske
skupnosti in dolgo v vodstvu Slovenske demokratske zveze. Slovensko
stranko je kot obcinski svetovalec v Gorici zastopal v letih 1961-70.
V letih 1968-70 je bil tudi odbornik za davke. Po preoblikovanju sa-
mostojnega politicnega gibanja na Goriskem in osnovanju Slovenske
skupnosti se je umaknil iz politike. Veliko pa je pisal za Demokracijo,
Utripe, Katoliski glas ter fotografiral za vec publikacij. Leta 1997 je
uredil izbrane pesmi Milana Bekarja Car nad Krasom.

O povojni obnovitvi slovenskega Solstva v Italiji je leta 1996 v Tr-
stu izdal knjigo Nelahka pot do resnice, ki jo je Slovenska prosvetna
matica iz Trsta naslednje leto ponatisnila v sklopu knjige Slavka Bra-
tine in Marka Udovica Slovenska sola ob petdesetletnici obnovitve.
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ZAHODNO 0D MORGANOVE 8RTE
“““ Goriski muzej, ki ima sedez v
Kromberku pri Novi Gorici, je na 352
straneh izdal zelo pedrobno in bogato
ilustrirano studijo novogoeriskega prav-
nika dr. Cvetka Vidmarja Zadnja tuja
vojaska okupacija slovenskega ozem-
lja, Oris Zavezniske vojaske uprave v
Slovenskem Primorju (od 12. junija
1945 do 15. septembra 1947).

Po uvodnem delu, ki slika razmere
na Primorskem od konca prve sve-
tovne vojne do umika jugoslovanskih
¢et vzhodno od Morganove crte 12.
junija 1945, so popisani zavezniski
prevzem oblasti na dodeljenem ozem-
lju in spori z levico, nato pa ustroj, ki
so ga zavezniki uveljavili v Coni A,
kar zadeva krajevno upravo, policijo,
sodstvo, javna dela, zdravstvo, Sol-
stvo, kulturo, gospodarstvo itd. Do-
datno so obdelana nekatera posebno
zanimiva podroéja, od istrskih begun-
cev in njihovega naseljevanja v slo-
venskih krajih do zrtev povojnih po-
bojev (fojbe), od nastajanja politicnih
strank in sindikatov do odnosa ZVU
do Cerkve.

Avtor (letnik 1932) se naslanja na
objavljene vire in strokovno ter spo-
minsko literaturo (manjkajo pa neka-
teri nekomunisti¢ni avtorji in njihovi
podatki). Posebej dragocena je nje-
gova uporaba neobjavljenih arhivskih
virov nekdanje Zavezniske vojaske
uprave, ki se hranijo v ZDA, a so jih
preslikali slovenski arhivarji in so na
voljo v Pokrajinskem arhivu v Kopru.

V vasi Ter pri Bardu v Terski dolini
so 3. okiobra predstavili gradivo za
slovar terskega narecja, ki ga je v le-
tih 1873-1901 na 7.000 kartonckih
zbral poljski jezikoslovec Jan Bau-
douin de Courtenay. V arhivu Akade-
mije v Sankt Peterburgu jih je pregle-
dala in pripravila za objavo Liliana
Spinozzi Monai. Pri delu je sodelova-
la tudi z jezikoslovci z Instituta Frana
Ramovsa v Ljubljani. Okoli 700 strani
debelo knjigo v italijanscini je izdal
Furlanski univerzitetni konzorcij.



antena

Drustvo slovenskih izobraZzencev zac¢elo novo sezono

m»

Levo: vecer ob stoletnici dr. Tineta Debeljaka.
Desno: predavatelj dr. Tomislav Zergaj v Peterlinovi dvorani.

Z mesecem oktobrom so se v Peterlinovi dvorani v Donizettijevi ulici v Trstu zaéela
tradicionalna kulturna sre¢anja Drustva slovenskih izobrazencev ob ponedeljkih zve-
cer. Neprekinjena sezona bo trajala do konca junija prihodnjega leta in v njej se bo zvr-
stil bogat niz preko tridesetih srecanj o najrazlicnejsih problemih iz kulturnega, druz-
benega in politiénega zivljenja. DSI ostaja tako eno redkih slovenskih drustev, ki delu-
je v strogem sredis¢u mesta in obiskovalcem nudi tudi priloZnost za redna druzabna
srecanja.

LetoSnjo sezono smo zaceli v ponedeljek, 5. oktobra, z gostom ameriskim Slovencem,
psihiatrom dr. Tomislavom Zergajem, ki je govoril o svojih ameriskih izkusnjah, o stikih
z drugimi ameriskimi Slovenci in o svojih pogledih na matiéno stvarnost.

V ponedeljek, 12. oktobra, so v Peterlinovi dvorani predstavili knjigo zgodovinarja dr.
Andreja Rahtna o Zivljenju in delu Izidorja Cankarja, diplomata dveh Jugoslavij. Na
veceru sta poleg avtorja sodelovala Se zgodovinar dr. Bojan Godesa in generalni sekre-
tar Centra za evropsko prihodnost mag. Andrej Vercon.

V ponedeljek, 19. oktobra, je drustvo posvetilo vecer problematiki “prosekarja”, vina,
ki ga pridelujejo v trzaskem bregu. Na veceru sta sodelovala predsednik Kmecke zveze
Franc Fabec in predsednik konzorcija vin “Kras” vinogradnik Andrej Bole.

Zadnji ponedeljek v oktobru je drustvo posvetilo novi knjigi zalozbe Mladika in sicer
fotomonografiji o Alojzu Rebuli, ki jo je uredila Alice Zen in je izSla ob avtorjevi 85-let-
nici. Na predstavitvi sta sodelovala urednica knjige Alice Zen in avtor spremne besede
prof. Miran Kosuta.

Poleg nastetih rednih vecéerov Drustva slo-
venskih izobrazencev naj omenimo Se izre-
den vecer, ki ga je drustvo priredilo skupaj s
Knjiznico Dusana Cerneta. To srecanje je bi-
lo v petek, 9. oktobra, in so ga posvetili slo-
venski kulturi v Argentini in viogi dr. Tineta
Debeljaka. Vnuk dr. Tineta Debeljaka Marko
Vombergar je prikazal dokumentarec, spre-
govorili pa so $e Jure Vombergar ter Meta in
JozZejka Debeljak. Knjiznica Dusana Cerneta
je ob tej priloznosti pripravila razstavo z iz-
borom Debeljakovih del.
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antena

UMRL JE JEZIKOSLOVEC

ROBERTO GUSMANI

'V Vidmu je 16. oktobra umrl aka-
demik Roberto Gusmani. Bil je eden
izmed najvidnejsih italijanskih jeziko-
slovcev, nekdanji dekan fakultete za
tuje knjizevnosti in jezike ter rektor
videmske univerze. Rodil se je leta
1935 v Novari in studiral v Milanu,
vedar je v Vidmu delal od leta 1972.
Napisal je kakih 300 razprav, clankov
in knjig. Veliko se je ukvarjal tudi z
vedjeziénostjo. Se nekaj dni pred
smrtjo je v Teru sodeloval pri okrogli
mizi ob izidu slovarja terskega na-
recja.

Narodni svet koroskih Slovencev,
ki ga zdaj vodi bivsi drzavni poslanec
Karel Smolle, je praznoval svojo 60-
letnico z Vseslovenskim praznikom
13. septembra v Celovcu. Slavnostni
govornik je bil akademik, pesnik in
urednik Niko Grafenauer iz Ljubljane.
Gostje so prisli tudi iz matice, Trsta in
Gorice.

'Prosla va v Mozlju

Letosnja spominska prosla-
va za zrtve slovenske nacio-
nalne ilegale v Mozlju je bila
27. septembra. Po masi in po-
laganju cvetja sta spregovorila
dr. Boris Kravanja in Ivan
Koro$ec.

Med slovesnostrjo so v mar-
mornato zaro poloZili prst z
moris¢ na slovenskih tleh (gl.
sliko).

Ob letosnji proslavi je inz.
Davorin Zitnik pripravil broSu-
ro, ki obnavlja pot slovenskih
pripadnikov Jugoslovanske

vojske v domovini v letih 1941-43 ter prizadevanja za rehabi-
litacijo tistih, ki so bili pobiti jeseni 1943. Izdalo jo je Drustvo
za ohranjanje spomina na zrtve komunistiéne revolucije

Slovenije 1941-1948-1952.

anumcnturni

N pogovor o trpljenju

film SON;

Primorcev pod fasizmomQi

étudﬁskf center za narodno spravo v Ljubljani je 21. okto-

bra predvajal na svojem sedeZu dokumentarec o trpljenju
primorskih Slovencev pod fasizmom Sonja, ki ga je za trZa-
ski sedez RAl rezirala Loredana Gec. Ob okrogli mizi so o
dokumentarcu in obravnavani problematiki spregovorili pro-
tagonistka dokumentarca Sonja Amf Canziani iz Trsta, re-
Ziserka Loredana Gec, ravnatelj Instituta za novejso zgodo-
vino dr. Damjan Gustin in mag. Renato Podbersic iz Studij-
skega centra (na sliki v tem redu od desne proti levi).
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JADRANSKI KOLEDAR .
Jadranski koledar, ki ga izdaja
Zaloznistvo trzaskega tiska, se, tako
kot lani, za leto 2010 predstavlja kot
rokovnik s pisnimi prispevki na izbra-
no temo. To je letos sadje. Prvic je
izsel tudi v italijanski razlicici. Pose-
bej pa je napovedana priloga s slo-
vensko bibliografijo za ltalijo in pre-
gledom Solstva v iztekajocem se letu.

DusnopasTIRSKIURAD .

S 1. septembrom je dosedaniji rav-
natelj slovenskega dusnopastirskega
urada v Celovcu Skofov vikar msgr.
Joze Marketz prevzel dusnopastirski
urad za vso krsko skofijo. Nasledil ga
je dosedanji poslovodja mag. Anton
Rosenzopf — Jank.

UmRL JE IvAN HumAR

V' Steverjanu je 7. oktobra umrl
nekdanji Zupan lvan Humar. Rodil se
je 7. avgusta 1944 v Steverjanu. V.
letih 1967-74 je bil predsednik doma-
cega drustva Briski gri¢. V politiko je
stopil v okviru domace levicarske
skupine Obcinska enotnost in bil leta
1975 prvic izvoljen v obéinski svet. V
letih 1985-95 je bil Zupan, v obcin-
skem svetu pa je ostal do leta 2004.
Tri mandate je bil predsednik goriske
Kmecke zveze (1996-2005).



KOROTAN JE ODKUPILA SLOVENWA

Po dolgoletnih pogajanijih in pole-
mikah je slovenska drzava resila Ko-
rotan, torej Studentski dom (85 lezisc)
in kulturno sredisce na Dunaju. Skup-
no z inventarjem ga je odkupila od
Mohorjeve druzbe v Celovcu za
5.600.000 evrov.

SPOMIN NA FILIPA TERCELJA

V Davéi so 25. junija slovesno bla-
goslovili novi nagrobnik povojnih zr-
tev komunisticnega rezima, zupnika v
Sorici Franca Krasne in njegovega
prijatelja, znanega primorskega du-
hovnika, pesnika, pisatelja in pro-
svetnega organizatorja Filipa Terce-
lja. Umorili so ju 7. januarja 1946.
Terceljeve poteze nosi protagonist
Rebulovega romana Nokturno za Pri-
morsko.

Med slovesnostjo so odkrili tudi
spominsko plosco za Sest zrtev revo-
lucije v Davéi (1944-46).

ROZANCEVANAGRADA
Zirija Sklada Marjana Rozanca, ki
jo vodi dr. Edi Kovagc, je za najboljSo
knjigo esejev zadnjih dveh let razgla-
sila zbirko Konci in kraji, ki jo je napi-
sala Ifigenija Simonovi¢ (s pravim
imenom Eva Bati¢, dolgo pa se je
podpisovala kot Ifigenija Zagoricnik).

PAIDEIA

V' Gorici j je 2l septembra z okro-
glo mizo o moznostih za boljSe sode-
lovanje politiénih in druzbenih kom-
ponent slovenske manjsine v Italiji
stekel niz srecanj, ki nosi naslov Pai-
deia in ga skupno prirejata KroZek
Anton Gregorci¢ in goriska mladinska
sekcija Slovenske skupnosti Prihod-
nost.

Na drugem srecanju, 16. oktobra,
sta o vlogi Slovenije pri evropskih
integracijskih procesih na Balkanu
spregovorila evropska poslanca Zo-
ran Thaler in Milan Zver.

UMRL JE ANTON KOSTNAPFEL

Dne 29. septembra je umrl Solnik
in prosvetni delavec Anton Kostnap-
fel. Rodil se je 10. septembra 1925 v
Sturjah pri Ajdovéini. Po vojni je
koncal uciteljisce v Gorici. Pouceval
je v Brdih in na Trzaskem, druZino pa
si je ustvaril v Sv. Krizu. Dolgo je or-
glal in vodil cerkveni zbor v Sv. Krizu,
Zgoniku, poleti na Sv. Visarjah. Vrsto
let je vodil tudi otroske kolonije in
sodeloval v odboru Zveze cerkvenih
pevskih zborov v Trstu.

SLAVISTI NA KONGRESU

‘Slovensko slavistiéno drutvo ]e W
zacetku oktobra izpeljalo svoj 20.
kongres med porabskimi Slovenci v
Monostru. V zvezi z obravnavano
problematiko, ki je obsegala tudi
okroglo mizo o slovenskih zamejskih
medijih, je izdalo zbornik Slovenski
mikrokozmosi — medetnic¢ne in med-
kulturne razseznosti.

Grofica Marica

Zveza slovenske katoliske prosvete iz Gorice je za svojo 50-letnico med drugim sklenila, da postavi na oder
Kulturnega centra Lojze Bratuz veselo in zahtevno opereto, ki naj delovno poveZe ¢im vec pevcey, glasbenikov,

plesalceyv, igralcev in tehnikov iz vclanjenih drustey.
In tako je bila 2. oktobra premiera Kalmanove opere-
te Grofica Marica. Skupno z nekaj ponovitvami je 1
razprodano dvorano privabila kar 1.500 gledalcev.

V glavnih vlogah sta nastopala mlada gosta, sopra-
nistka Elvira Hasanagic in tenorist Sebastjan Podbre-
gar. Ob njiju je bilo kakih 130 sodelujocih: domaci
solisti, igralci goriskih dramskih druzin, plesna skupi-
na jameljskega drustva Kremenjak, pevci osmih zbo-
rov, otroski zbor Veseljaki iz Doberdoba, 50-clanski
orkester z glasbeniki iz vseh treh pokrajin. Delo je di-
rigiral Hilarij Lavrendic, reZiral pa Emil Abersek. Za
nov slovenski prevod je poskrbel Ivan Tavcar.
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Pred triasko stolnico sv. Justa.

V ZAKRPANIH GOJZARJH
Pri ZalozniStvu trzaskega tiska je
izSel prvenec mladega Goricana Ma-
fjaza Klemseta, roman V zakrpanih
gojzarjih. Junak romana se po hudi
bolezni odpravi na tranzverzalo od
Maribora do Ankarana in dolga pot je

zanj izziv za razmisljanje.

MirkaA BRAJNIK NAGRAJENA

~ Upokojena goriska ravnateljica

Mirka Brajnik je 1. oktobra iz rok slo-
venskega ministra za Solstvo Igorja
Luksica v Ljubljani prejela nagrado za
zivljenjsko delo v zamejskem Solstvu.

SOLSTVO NA KOROSKEM

Na Koroskem se je v tem Solskem

letu vpisalo k dvojezicnemu pouku, k
pouku slovenséine ali pa k pouku v
slovenscini skupno 3.979 ucencev in
dijakov (lani 3.878). Na ozemlju, kjer
veljajo predpisi o dvojezicnem pouku,
se te moznosti posluzuje 2.016 ali
41,27% otrok na 73 osnovnih Solah.

PSIHOANALITIKI

" Slovenski psihoanalitiki in psihoa-

nalititcno usmerjeni psihoterapevti so
v Trstu ustanovili Psihoanaliticni kul-
turni forum. V nekdanjem Narodnem
domu so se 23. okiobra predstavili s
krajsim seminarjem Psihoanaliticni

kalejdoskop — doprinos psihoanalize
K psihoterapiji, znanosti in umetnosti.
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KOROSKI DUHOVNIKI NA OBISKU

Na avstrijskem KoroSkem Ze vec kot 100 let
povezuje slovenske duhovnike zdruZenje So-
=i daliteta, ki med drugim razpolaga s slovitim
Domom prosvete v Tinjah. O njeni dosedanji
poti poroca bogat zbornik iz leta 2007 JuZna
Koroska in njena cerkvena podoba v 20. sto-

letju, ki ga je uredila Marija Vrecar.

Vec kot 20 koro$kih duhovnikov je bilo 8. ok-
tobra na tradicionalnem jesenskem izletu So-
dalitete. Tokrat so izbrali Trst, da bi okrepili sti-
ke s trZaskimi sobrati in slovensko stvarnostjo v
triaski Skofiji. Vodila sta jih predsednik Soda-
litete in rektor Doma v Tinjah JoZe Kopeinig

ter tajnik zdruZenja, Zupnik v Bilcovsu Janko Kristof. Koroski in nekateri trzaski duhovniki so imeli

najprej somasevanje v stolnici sv. Justa. Vodil ga je triaski $kofov vikar Franc Voncina. Nato so si
ogledali kapelo, ki jo je arhitekt Ivan Vurnik pred prvo svetovno vojno oblikoval v triaski Skofijski
palaéi. Tam jih je s prisrénimi besedami pozdravil novi triaski Skof msgr. Crepaldi. Sledila je vrsta
- srecanj in obiskov, tudi s predstavniki slovenskega kulturnega in druZbenega Zivijenja.

BORSTNIKOVO SRECANJE

Na 44. Borstnikovem sreéanju v

Mariboru so 17. oktobra priredili soli-
darnostni vecer s Slovenskim stalnim
gledaliscem v Trstu, ki je sredi boja
za obstoj. Njegova napovedana tek-
movalna predstava pa je zaradi krize
odpadla.

Borstnikov prstan je letos prejela v
Trstu rojena igralka Minu Kjuder, ki je

| sicer studirala v Ljubljani in pretezno

delala v Celju in Mariboru, veliko pa

| je nastopala tudi v Trstu, kjer je bila

med ustanovitelji skupine Popotni
komedijanti in kjer Se vedno sodeluje
na radiu in pri Studiu Art.

60 LET FUENS IN 25 LET MENS

~ Federalisticna unija evropskih

narodnostnih skupnosti je v zagetku
oktobra v Bruslju praznovala 60-letni-

| co ustanovitve in 25-letnico Mladine

evropskih narodnostnih skupnosti
(delo te organizacije ima sicer dokaj
daljSo tradicijo, saj je prej nastopala
kot Mladinska komisija FUENS).
Proslava je obsegala tudi okroglo
mizo nekdanjih predsednikov, med
katerimi je koroski Slovenec Reginald
Vospernik. Sedanji predsednik je
danski Nemec Hans Heinrich Han-
sen. FUENS povezuje vec¢ kot 80
organizacij narodnih manjsin, saj se
je po padcu berlinskega zidu moéno
usidrala tudi v vzhodni Evopi.

UMRL JE FRANC SIVEC

V bolnignici v Huminu je 7. oktobra
umrl organist in dirigent Franc Sivec.
Rodil se je 18. novembra 1919 na
Libusnjem. Njegov brat Alojz je med
pogresanimi »primarskimi padalci«.
Leta 1948 se je naselil v Kanalski
dolini. Zaposlil se je kot sirar v mle-
karni v Ukvah, do smrti pa zivel v
Zabnicah. Od leta 1954 do pred ne-
kaj leti je orglal v Ukvah. Bil je med
ustanovitelji in dolgo let dirigent me-
sanega zbora Planinka v Ukvah.

DVE NoVI PAHORJEVIKNJIGI
Zalozba Zandonai je izdala nov
italijanski prevod iz opusa trzagkega

pisatelja Borisa Pahorja. Roman
Spopad s pomladjo, ki ga je prevedla
Mirella Urdih Merku, je izSel pod nas-
lovom Una primavera difficile.

Pri zalozbi Rizzoli pa je hrvaska
zgodovinarka Mila Orli¢ izdala knji-
go/intervju s Pahorjem Tre volte no.
Gre za razgovor o prehojeni Zivljenj-
ski poti, delu in uporu proti trem tota-
litarizmom 20. stoletja.

LOJZE KOVACIC s
Studentska zalozba Beletrina iz
Ljubljane je izdala nedokonéano delo

rajnega pisatelja Lojzeta Kovacica
Zrele reci in pa zbornik z gradivom z
januarskega simpozija o njem (Lojze
Kovacic — zivljenje in delo).



14. Primorski dnevi na Koroskem

Kulturna izmenjava med Korosko in Primorsko traja zZe ve¢ kot Cetrt stoletja. Letos oktobra so bili
Primorci v gosteh na Koroskem Ze stirinajsti¢. Kulturne dneve od 12. do 20. oktobra so priredili
Kr§¢anska kulturna zveza, Zveza slovenske katoliske prosvete in Slovenska prosveta. Koledar priredi-
tev je bil kar bogat in pisan.

Zacetek Primorskih kulturnih dnevov je bil v ponedeljek, 12. oktobra, v Tischlerjevi dvorani v
Celovcu. Predstavili so se zalozba Mladika z delom Eveline Umek “Po sledeh fate morgane”, Goriska
Mohorjeva z delom Verene Korsic Zorn o primorskih poslikavah Toneta Kralja in SKS Planika z
znanstveno publikacijo o slovenski govorici v Ov¢ji vesi v Kanalski dolini. Za glasbeni okvir sta poskr-
beli Elisa Kandutsch in Giulia Lister, gojenki glasbene Sole Tomaz Holmar.

V sredo, 14. oktobra, so v RaZunovi dvorani v St. Petru v Rozu nastopili igralci Slovenskega odra iz
Trsta s predstavo “Medvedek Pu”. Isti dan sta na visji soli v St. Petru nastopila z literarnim branjem
pesnika Jurij Paljk in Andrej Kralj. Oba pesnika sta z literarnim branjem nastopila tudi zvecer v pro-
storih Kluba slovenskih studentk in studentov na Koroskem, njun nastop pa je obogatilo petje deklis-
kega zbora Bodeca NeZa z Vrha pri Sovodnjah.

Kot je Ze tradicija so se v petek na ljudski Soli v Bilcovsu srecali gojenci glasbene sole s Koroskega,
Emil Komel iz Gorice in Glasbene matice iz Trsta.

V soboto, 17. oktobra, je bilo na vrsti srecanje odboroy Krsc¢anske kulturne zveze, SNI Urban Jarnik,
Zveze slovenske katoliske prosvete in Slovenske prosvete, ki so si v spremstvu gostiteljev ogledali boga-
te cerkvene poslikave slikarja Valentina Omana. .

V nedeljo je v farni dvorani v Selah gostovala dramska skupina prosvetnega drustva Standrez s
komedijo “Kaj bodo rekli ljudje”. V ponedeljek je bilo Se odprtje razstave Paole Bertolini in Walterja
Grudine v Mohorjevi knjigarni v Celovcu z glasbenim okvirom Michele Schincariol.

Primorski dnevi na Koroskem pa so se koncali v torek, 20. oktobra, v Tischlerjevi dvorani v Celovcu
z okroglo mizo o pomenu prisotnosti predstavnikov samostojnih politicnih strank SSk in EL v obcinskih
upravah, katere so se udelezili slovenski Zupani s Koroske, iz Gorice in Trsta.

Levo: pred cerkvijo sv. Magdalene v Zi ] ' Evelina Umek in'V Korsi¢ Zorn v Celovcu.
Spodaj levo: Andrej Kralj in Jurij Paljk v r Bode D. Devetak).
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Versko zivljenje Slovencev

v Belgiji in na

0 daljsem presledku nadaljujemo opiso-

vanje verskega in kulturnega zivljenja

Slovencev v Belgiji in na Nizozemskem.
V prejsnjih Stevilkah Mladike smo popisali glav-
ne prireditve, proslave in verske slovesnosti
katoliskih drustvev ter Slovenske katoliSke
misije od ustanovitve do leta 1980. V tej in v
naslednjih stevilkah Novic Knjiznice Dusana
Cerneta bomo prikazali najvaznejSe dogodke,
ki so jih pripravili Slovenci, ki so Belgijo in
Nizozemsko izbrali za svojo drugo domovino,
po letu 1980.

Prva vecja prireditev v
letu 1981 je bila Pomla-
danska prireditev 21.
marca v Maria Heide, Ki
jo je organiziralo Sloven-
sko drustvo Slomsek.
Prireditve se je udelezila
velika mnozica ljudi, ki
so z velikim zanimanjem
sledili bogatemu kultur-
nemu sporedu. Priredi-
tve se je korporativho
udelezilo tudi DrusStvo sv.
Barbara s svojo drustveno zastavo. V letu 1981
je bil tudi redni ob&ni zbor drustva Vesela mla-
dina, na katerem so izvolili za predsednika Kar-
lija Cverle, in Drustva SlomsSek, na katerem so
za predsednika izvolili Bernarda Zabota.

Najvecja slovenska prireditev, ki jo pripravlja-
jo belgijski Slovenci, je Slovenski dan, ki je bil
10. oktobra 1981 v mestu Eisden — bil je ze 21.
O tem slavju je celovéka revija Nasa lu¢ napi-
sala sledece: “To je na$ najvedji praznik v ce-
lem letu.” Slovesnost se je zacela s sluzbo
bozjo, ki so jo vodili Stanko Kavalar iz Francije,
Kazimir Gaberc iz Charleroia in domacin Vinko
Zakelj. Sluzbo bozjo je ubrano spremljal mesa-
ni zbor Slomsek pod vodstvom Vilija Roglja.
Verjetno se je prvic zgodilo, da je bil ze na za-
cetku slovesnosti spodnji del dvorane napoln-
jen. Pri kulturnem sporedu so nastopili trije
zbori: Slomskov mesani in moski zbor pod vod-

ol
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Slovenski dan oktobra 1981 v mestu Eisden.

Nizozemskem av. del)

stvom Vilija Roglja in flamski zbor iz Dilsena
pod vodstvom Venkena. Pozdravne besede je
izrekel predsednik Slomska Bernard Zabot, po-
samezne pesmi pa je dvojezi¢no predstavljal
Stane RevinSek. Sledila je folklorna skupina
Ljubljana iz Nem¢ije. Dvorana jih je nagradila z
zivahnim ploskanjem. V odmoru so nastopili
Oudsberger muzikanten iz Opglabbeeka. V bo-
gati zasedbi je orkester zaigral vrsto flamskih,
slovenskih in mednarodnih melodij. Oder je
nato napolnila Vesela pomlad. Njen nastop se
je zacel z blagoslovitvijo
zastave Vesele mladi-
ne. Botrovala sta Anica
Varzsak-Kos in njen so-
prog Edmund. Ob bla-
goslovitvi zastave je do-
maci duhovnik izrazil ze-
ljo in upanje, da bo Ve-
sela mladina, ki se bo
zbirala in nastopala pod
p.| tisto zastavo, dorascala
Pt v vesele in odgovorne
ljudi, ki se bodo zaveda-
li svojega poslanstva kot
ljudje in kristjani in kot sinovi in h¢ere svojega
naroda. Nato je nadaljeval: »Da se na Sloven-
skem dnevu pri nasem malem Stevilu in pri nasi
razkropljenosti zbere okrog tiso¢ ljudi, smatra-
mo za mali cudez slovenske osveScenosti in
smisla za sodelovanje. Razveselili so nas ste-
vilni gostje iz domace obcine. Morda na nasih
slovesnostih ze dolgo ni bilo toliko prijateljske-
ga razpolozenja. Posebno zahvalo dolgujemo
rojakom iz Francije, Charleroi, Liegea, Holandi-
je in Nemcije. Priporocamo se Se za naprej. Is-
krena zahvala nastopajo¢im na odru, sodelav-
cem pri postrezbi, nabiralcem dobitkov in vsem
pomembnim, a skritim pomocnikom. Hvala
vsem in na svidenje prihodnje leto na istem
kraju in ob istem Casu.«

(dalje)



za 'smeh in dobro voljo

o0 pri Mladiki

V hotelskem baru gost polozi na tocilni
pult bankovec za pet tisoéakov in brez be-
sed odide v hotelsko sobo.

»Ta je pa res ¢uden tip!« komentira sam
pri sebi natakar. »Pet tisoCakov napitnine,
konjaka, ki ga je spil, pa ni placal!«

»Koga bomo pa danes operirali?« je
vprasal kirurg, ko je vstopil v operacijsko
dvorano.

»Tega domacina tukaj, ki je pozrl teniSko

Zogico!« mu je odgovorila glavna sestra. P i
»Kaj pa tale moZakar i86e tukaj?« je L ogit e
vprasal in pokazal moskega, ki je stal poleg Rl il
pacienta. o
»Caka na Zogico, da bo lahko odigral te- _ 3
nis do koncal« Alice Zen
: AL0JZ REBULA

FIJA V SLIKAH

Na zavodu za zaposlovanje se oglasi sla-
SCicar, ki potrebuje delavca za svojo slasci-
carno.

»Imate kaksne posebne zahteve?«

»Ja, diabetik mora bitil«

D
@ Beseda bralcem Mladike

Drage bralke in bralci, nova stevilka Mladike je pred vami. BliZa se konec leta in zakljucek 53. letni-
ka. Bogata bera teh 53 letnikov nam je v ponos. Po nickolikih drugih poskusih izdajanja revije na nasem
podrocju nam je vendarle uspelo vzdrZati vec kot pol stoletja. HvaleZni smo vsem pozrtvovalnim piscem,
sodelavcem in urednikom, ki so nam na tej dolgi poti pomagali in z nami vztrajali, pa tudi vam, dragi
bralci, ki ste revijo v teh letih brali in podpirali.

Miladika je kijub teZkim casom in nemajhnim teZavam obstala. Docakala je lepe case osamosvojitve
Slovenije, demokracije in svobode. Namenjena je bila Slovencem v Italiji, a je imela prijatelje tudi v
Sloveniji in v raznih drZavah po svetu, katerim je veliko pomenila in jim pomeni Se danes.

Miadika ni nikoli iskala dobicka. Skoraj vsi smo zanjo pisali in jo urejali brez honorarjev. Zato smo
tako dolgo vzdrzali. Zadnja leta so nam bilanco uravnovesale tudi podpore tako iz Italije kot iz Slovenije
in darovi.

Vendar pa je globalna kriza prizadela vse in tudi nas. Miadika je ohranjala ceno 3 evre za izvod od leta
2003 do danes. S prihodnjim letom pa moramo Zal ceno posamezne Stevilke in narocnino nekoliko zvisa-
ti, sicer ne bomo vzdrzali. Upamo in Zelimo, da nam kiljub temu ostanete zvesti.

Iz tiskarne je pravkar prisla dvojezicna
monografija v slikah o pisatelju Alojzu
Rebuli s prispevki osemindvajsetih avtorjev.

CENE V LETU 2010
Posamezna Stevilka 4,00 €. Narocnina po navadni posti za vse drzave 30,00 €. Po letalski posti:
Evropa 50,00 €; Amerika 60,00 €; Avstralija 65,00 €.

€ 4

Posamezna Stevilka Miadike stane 3,00 €. Celoletna narocnina za ltalijo 24,00 €; za Slovenijo in druge drzave 25,00 € (ali enako-
vreden znesek v tuji valuti), po letalski posti 30,00 €.

Za placilo lahko uporabite postni tekoéi ragun 11131331 — Mladika - Trst. Na banki pa: Zadruzna kragka banka - Banca di Credito
Cooperativo del Carso (IBAN: IT58 S089 2802 2010 - 1000 0016 916; SWIFT: CCTSIT2TXXX).
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Vsem, ki bodo naro¢nino 2010 poravnali do 31. januarja 2010, darujemo po
navedene (po razpolozljivosti zaloge posameznih knjig). Narocnino lahko pora
11131331 ali pa tudi osebno na upravi Mladike, Ulica Donizetti 3 v Trstu od p

Pla¢niki v tujini lahko placate s cekom ali po banki na: Zadruzna krask(.

DARILO ST. 1:

K. Jurca:
Vojni dnevnik
desetnika

DARILO ST. 2:

P. Roveredo:
Sporoci mi

DARILO ST. 3:

M. Gregoric:
Karlo Kocjancic¢

DaRiLo ST. 4:

Bibliografsko
kazalo Mladike

DARILO ST. 5:

B. Volpi Lisjak:
Vonj po morju

DARILO ST. 6:

B. Pertot:
Ti navdih in
jaz beseda

DARILO ST. 7:

G. Pilleri:
Kramljanje o
medicinski Soli

DARILO ST. 8:

LR RN

M. Dolgan:

Dr. Metod Turnsek |

CASNICAR

ZORKOD SIMCIC

DARILO ST. 9:

RIMSKE ZGODBE

Z. Simdic:

NARODNA IN UNIVERZITETNA KNJI:

T

Cooperativo del Carso (IBAN: IT58 S089 2802 2010 1000 0016 916 - SWIFT: CCTSIT2TXXX)

Rimske zgodbe

DaRriLO S1. 10:

D. Bandelli:
Razprti svetovi

DARILO ST. 11:

M. Gregoric:

| M. Artaé Sturman:

Razpotja, izbire,
spopadi

DaRiLO ST1. 12:

Rapsodija o
goriskem slavcku

DARILO 8T. 13:

B. Volpt Lisjak:
upa

DARILO ST. 14:

Zbornik DRAGE |l
(vsi letniki) ||

DagiLo ST1. 20:

DaRiLO ST. 19:

Zbor J. Gallus:
O polnoci

Zbor J. Gallus:
Bozi¢no pricakovanje

DaARiLO ST1. 21:

PrimozZ Ramovs:
Popoldneyvi stare in sodobne
glasbe na Repentabru

Sprehed 2z bavonom

DARILO ST. 15:

E. Umek:
Sprehod z
baronom

DARILO ST. 16:

A. Volk Zlobec:
Muc Feliks

DARILO ST. 17:

L. Susic:
Od Miklavza
do Bozica

DaARILO ST. 18:

A. Volk Zlobec:
Stiri zgodbice
izpod odeje




